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Bojujeme 
za návrat svobody 

a demokracie 
v Československu, 
jak byla stanovena 
v ústavě roku 1920.

Nepřehlédněte datum 
vašeho předplatného, nečekejte 
na upomínku - též s předplatným 
zasílejte odstřiženou adresu - 
ušetříte nám tím mnoho práce.

Děkujeme za vaše pochopení!

ŘIDITELNÉ VZDUCHOLODI

Z kopců kolem San Franciska je překrásný pohled na zátoku

Píše dlouholetý pilot anglického 
válečného letectva

J. Vašák.
Více než sto třicet let, létaly 
balony a později řiditelné 
vzducholodi jp/j jediný 
prostředek, jimž se člověk 
vznášel tisíce metrů nad 
zemský povrch, než nastou­
pila vítěznou cestu letadla 
těžší vzduchu křižující dnes 
celý svět ve dne v noci. 
Balony a vzducholodi ustou­
pily do pozadí jako příliš 
pomalé; mimo toho se pro 
obě války nehodily, jako 
snadný terč dělostřelcům a 
letadlům.
Vrattne se trochu zpět. V 
roce 1920 v červenci přeletě­
la vzducholoď R34 poprvé 
Atlantic a přistála v new 
Yorku. Několik týdnů před 
tím přeletěli moře Alcock a 
Brown z newfoulandu do 
irská za velikých potíží, 
jejich let nebyl pokládán za 
úspěch jako riskantní a 
nespolehlivý. Vzducholodi 
byla předpovídána bu­
doucnost. Ve výrobě se 
vyskytlo mnoho potíží, na 
příklad Britové uvažovali do 
roku 1924 než přistoupili k 
proponované sériové výro­
bě.
Jedna taková vzducholod R 
101, byla neúspěšná a 
ukončila katastrofu při letu 
do Indie. Po těchto zkuše­
nostech další lid R. 100 
dosáhla roku 1930 Montre­
alu. Od dalšího programu 
bylo upuštěno z důvodů 
stoupající hospodářské krise 
britské.
Němci měli lepší úspěchy. 
Roku 1925 vyrobili Zeppelin

menšího rozměru a roku 
1928 jejich Graf Zeppeliň 
létal nad celou Evropou a dq 
Ameriky, potom kolem svěj 
ta. Roku 1931 zavedly 
pravidelnou vzdušnou dopral 
vu. Graf Zeppelin byl sica 
příliš malý a pomalý, aby sa 
vyplácel, ale s přistáním m 

. Seville a Pernanbuku do 
Rion, získal mnoho zá­
jemců. 20 cestujících plulo v 
konfortu a naprostém ti­
chu.
Další vzducholod Hinden­
burg daleko větších rozmě­
rů, daleko.rychlejší, cestoval 
do Ameriky 2 a půl dne ještě 
ve větším pohodlí; 25 kabin, 
společný salon, těsně isolo­
vaná kabina p^o kuřáky, 
dokonce piano. Pouze bo­
háči si mohli dovolit takto 
cestovat, avšak neletěla 
nikdy poloprázdná, ba če­
kací seznam býval dlouhý. 
Za rok katastrofálně ztros­
kotala. Příčinou byl vysoce 
hořlavý vodík. Helium, 
bezpečnější, byl v rukou 
pouze USA, odkud byl 
vývoz zakázán.
Další kopie Hindenbrurga 
roku 1938 měla za úkol 
pouze špionáž kolem Fran­
cie a Britanie. Roku 1940 se 
stala nepotřebná. Americký 
zákaz exportu helia měl 
ovšem příčiny v protina­
cistické tendenci a také 
proto, že USA potřebovaly 
každý kubic pro vlastní 
potřebu.

Pokračování na str. 5

Pod titulkem “Návrat do 
vlasti je možný kdykoli“ 
přineslo Rudé Právo ze dne 
1. července zprávu o úpravě 
právních vztahů ČSSR vůči 
čs. exulantům. Z článku 
vyjímaje několik odstavců, 
které obsahují postatu ne­
dávného vládního nařízení: 
“... Podle schválených směr 
nic mohou čs. občané, kteří 
se zdržují bez souhlasu čs. 
úřadů v cizině déle než pět 
let, požádat prostřednictvím 
čs. zastupitelských úřadů 
příslušných podle jejich 
nynějšího bydliště o povolení 
dodatečného vystěhování ne 
bo i propuštění ze státního 
svazku ČSSR.

O umožnění návratu domů 
mohou však občané, kteří se 
zdržují v cizině bez souhlasu 
čs. úřasů, požádat kdyko­
li..........
Těm čs. občanům, kteří se 
nechali zneužít k nepřátel­
ským projevům v televisi, 
rozhlasu, tisku nebo jiným 
způsobem poškozují ČSSR 
bude v souladu s platným 
čs. právním řádem Čs. 
občanství ODŇATO.
Vláda ČSSR současně stáno 
vila, že do doby, než si 
občané zdržující se v cizině 
bez souhlasu 
čs. úřadů upraví

svůj vztah k československé 
mu státu, mohou být cesty

za nimi povolovány pouze 
jejich rodičům, kteří žijí v 
ČSSR a jsou v důchodovém 
věku. “
S příznačnou komunistic­
kou drzostí Rudé Právo 
dodává, že tímto rozhodnu­
tím čs. vláda ZNOVU 
DOKAZUJE “svůj vážný 
přístup k realizaci závěru 
helsinské konference. “.
Tedy, milý, uprchlíku,vrátit 
se můžeš kdykoli. Co se s 
Tebou po návratu stane, to 
je naše věc.
Nebudeš-lt se k nám, 
komunistům, chovat nepřá­
telsky, třeba, za Tebou 
pustíme na návštěvu i Tvoii

Pokračování na sir. 3.
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Dozněl poslední val­
čík a Mayor a Mrs. 
Michael Bilandio 
opouštěli pod sprš­
kou květu a pod zá­
vojem tajemství je­
jich elegantní sva­
tební hostinu,aby 
odjeli na svatebí 
cestu.
Tak jako jejich 
celá svatba byla 
zahalena rouškou 
ta j emstvi ,tak také 
není znám cil jejiá 
cesty.

SPRINFIELD, I11

Mluvčí domu zastup-, 
au William Redmond 
předpovídá, že gov. 
l-ompson zvýši daně 
jestliže bude znovu 
zvolen v přištim ro 
ce.

JIZNI KOREA 

Severo koreiská vlá 
da vrátila bez vel* 
kých průtahu a cere­
monii amerického 
příslušníka a člena 
posádky sestřelena' 
helikoptery spolu- 
s dalšími třemi,kte

ři byli při sestře­
leni zabiti.
Jde o vedoucího 
důstojníka Glenn 
Schwanke z Wis.

CHICAGO
Nejméně 18 osob 
bylo zranfeno při 
srážce vlaku na 
zastávce u Loyo- 
la university na 
Sheridan Rd.
Ke srážce došlo, 
když pracovní 
pětivozový vlak 
vrazil do osob­
ního vlaku dvou- 
vozového. Pra­
covní vlak jel 
pouze 5 mílovou 
rychlostí.

PROSPECT HEIGHTS 
Pět mladíků bylo 
zatčeno za poško­
zení domu v P^os- 
pect Heights.Sko­
da byla odhadnuta 
na 200 tisíc dola­
rů. Mluvčí policie 
v Cook County,kte­
rá případ vyšetřo­
vala řekl,že toto 
byl nejhorší pří­
pad vandalismu,ja­
ký kdy vyšetřovala.
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DĚDICTVÍ

Po večeři, zatím co ženské 
odešly dokuchyně umýt 
nádobí, usedla panská spo­
lečnost kolem krbu u 
skleniček pitiva. Kolovaly 
všelijaké žertíky, hlavní 
slovo vedl pan fořt již tak 
trochu podroušený. Co chví­
li si pohladil vous, pootočil 
nezbytnou fajku, kterou 
neustále zapaloval odhodiv 
sirku do plamenů v krbu. 
“Pánové, já vám také povím 
jednu historku z mládí“, 
začal když starý doktor 
ukončil za smíchu celé 
společnosti. “Jak snad víte, 
mě vychovala starší matčina 
sestra, zakyslá stará panna 
vonící šňupavým tabákem a 
mravenčí kyselinou. Stal 
jsem se sirotkem už od 
nejútlejšího mládí. Umíte si 
představit život kluka v 
domě připomínající více 
vězení. Teta se neprovdala 
proto, jelikož podle jejího 
úsudku byl každý muž 
nemravná osoba pokukující 
jen za spodničkami, vrhající 
ubohou dívku jen ve zkázu. 
Velmi bohatá teta, úžasně 
lakomá, nezvyklá ovšem 
dětem, mi denně nastavova­
la její ledovou ruku k 
políbení za neustálého opa­
kování, že jí musím být 
vděčen a nebudu-li mravný 
hoch, vyhodí mě na ulici 
jako psa. Již jako dítě jsem 
uvažoval častokrát, jak bych 
navždy utekl z domu této 
strašné babice.
Proto jsem s radostí odchá • 
zel do privátní školy. 
Při loučení sklonila její hubě 
nou zelenou tvář a já ji 
políbil její ledové čelo. 
Řeknu vám, jímala mě 
přímo hrůza. Hodinu mě 
poučovala o zkaženém světě 
plných nástrah a špatností. 
Hlavně mě varovala před 
římskými katolíky jenž 
pokládala, jako přísná puri- 
tánka, za výlupek všech 
neřestí. Bydlel jsem v 
pensionátu a počal okoušet 
nesmírně silných rozkoší se 
studentkami. Radost mi 
kazily jedině každoroční 
prázdniny v tetičině domě. 
Neodvažoval jsem se kouřit, 
vracel se počestně domů z 
procházek v doprovodu 
staré služebné povahově 
stejné jako teta, v neděli 
navštěvoval s tetičkou dvou­
hodinové kázání v kostele.

Ondrus&Son
ESTABLISHED 1935 

. DRAPERIES .CURTAINS .BEDSPREADS .BEDDING 
6533 CERMÁK RD. 484 1700
• BANKAMERICARD .MASTERCHARGE

UKLÁDEJTE SPOLEHLIVÉ U

GARANTY
SAVIIMS and LOM ASSOCIATION

3854-56 W. 26th STREET (roh Springfield Ave.)
CHICAGO, ILL. 60623 — CRawford 7-5300

OPATRNOSTI NIKDY NEZBÝVÁ!
Platíme 5^% dividend na spořitelní účty

Veškeré vklady pojištěny do §40,000 
vládní agenturou: Ir

\-!JWjnlM “FEDERAL SAVINGS AND LOAN
INSURANCE CORPORATION" LENDER

New, Instant RELIEF' 
for TIRED, ACHING BACKS!

Nothing like it for firm, comfort­
able sacroiliac support. Prescribed 
by doctors. No fitting required. — 
For men or women.

KOSY - SRPY

IMPORT

Štýrská kosa 59.98 
srpy, brousky, 
váhy , airconditioners’, 
větrníky cestovní kufry.

MACH DEP. STORE 
3720 West 26 St.

20kxm

THE WESTERN NATIONAL

Máme otevřeno 70 hodin týdně.
Sloužíme našemu okolí nepřetržitě od roku 1913.

Jste svým původem 
Cech nebo Slovák? 
Když ano, pak Vás prosíme, 
podpořte tento časopis!

Platíme nejvyšší úrokové sazby 
dovolené zákonem na Vás 
vklad.

BANK
5801 West Cermák Rd., Cicero, Illinois 

Tel. 656 - 2000

Svět kolem nás
ZÁCLONY, 

DRAPERIE, 
POLŠTÁŘE, DEKY

A POVLAKY.
Největší výběr zboží 

všeho druhu.

Jsme v obchodě

přes 40 let.

$795
’BAOt-EASET

CHICAGO
Tři ženy byly zra­
něny,když letadlo, 
ktere' se připravo­
valo k odletu z 
0' Hare letiStě bylo 
evakuováno nouzový­
mi východy.Důvodem 
bylo hlášeni,že na 
palubě se nachází 
bomba.Když však ne­
byla žádná bomba 
nalezena, žena,kte­
rá' hlasila přitom- , 
nost bomby, byla da- 
na na psychiatrické' 
vyšetření do nemoc­
nice.
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TUZEX

6514 West Cermák Road, Berwyn, Ill. 60402

Jste svým původem
' Cech nebo Slovák?
Když ano, pak Vás prosíme, 
podpořte tento časopis!

Svatba ve vaší rodině? 
Snoubencům uděláte 

radost zadáním oznámky 
do Denního Hlasatele

Potravinové balíčky beze cla, nebo dárkové poukázky do Československa 
vyřiziOeme nejrychlejší cestou spolehlivě a zaručeně.

Sezna.ii zdarma.

DŘEVĚNÁ MUŠLE ■ Tato 
ukázka řemeslnické práce 
je na vratech domu čp. 39 
v Telči. Přes dvě stě let sta­
rá památka je typickou 
ozdobou baroka i pozděj­
šího klasicismu.

■ (Zákazníky ve siařv Illinois upozorňujeme, aby na každý Sl. 00 zaslali o 5ć více na státní daň. )

BERWYN 
NATIONAL 

BANK
Jediná česká banka

7112 W. CERMÁK ROAD 
BERWYN 

TELEFON ST 8-4700
Pondělí, úterý, čtvrtek 9 ráno do 3 
odpol. Ve středu zavřeno. Pátek 9 
ráno do 8 večer. Sobota 9 ráno do 1 
odpoledne.

SECOND 
FEDERAL
SAVINGS 

Cor. 26th Street 
& Pulaski Road 

CHICAGO, ILL. 60623

Doris nebrala vážně ani ostatní muže.
,,Být iniciativní je jedna z hlavních vlastnost 

dobrého kriminalisty jako jsem já,“ sděloval j 
inspektor Pinsly, „a proto oddělení inspektor? 
Barkleye načisto zlenivělo. Kdybych já tu byl 
šéfem . . .“ — „Právě že nejste, jenom ho za­
stupujete, když má dovolenou,“ odpálila ho Do­
ris a navztekaně přivřela své krásné oči. „Však 
já teď využiju nepřítomnosti inspektora Barkleye 
k tomu, abych vám ukázal, jak se má pra­
covat,“ výhružné pokračoval Pinsly. „Přesto ale 
máme veškerá došlá oznámení předávat nejdří- 
ve šéfinspektorovi Westburrymu, jako dřív,“ 
trsala na svém slečna Doris. „Právě to dokazu­
je Barkleyovu neschopnost,“ zasyčel Melounek, 
jak se taky Pinslýmu pro jeho kulatý a hladký 
obličej říkalo, „rozhodnost je jedna z hlavních 
vlastností dobrého kriminalisty jako jsem já.“

Doris místnost mlčky opustila. Pinslýmu se 
sice zdálo, jako by zaslechl slůvko idiot, ale 
jistý si tím nebyl. Oznámení, kvůli kterému to 
všechno vzniklo a kterého se po iniciativě ba­
žící Pinsly zmocnil, se týkalo seržanta McCar- 
tera. Tohoto strážníka někdo zahlédl v Soho a 
zdálo se mu, že od jednoho slepého pouličního 
muzikanta přijímá peníze; popsal to tedy jako 
braní úplatků.

K polednímu si Pinsly koupil tmavé brýle. 
„Dnes večer,“ sdělil po návratu, „se ustrojím ja-" 
ko slepec a půjdu do Soho. Protože odvaha 
patří k hlavním vlastnostem dobrého krimina- 
listy jako jsem já.“

„Přestrojovat se je skoro zbytečné,“ utrousila 
Doris. 1 když Pinsly patrně nepochopil plnou 
hloubku tohoto výroku, cítil se dotčeně.

Celé odpoledne strávil Pinsly tím, že sháněl 
informace o slepém flašinetáři ze Soho. Zjistil 
však pouze, že se jmenuje Joe Waller a že už 
byl několikrát trestán pro násilné činy. Napo­
sledy ovšem tak před dvěma roky. Doris, která 
informace o Wallerovi stenografovala, to měla 
lehčí. Byla už dost dlouho Berkleyovou sekre­
tářkou a .tak si různá jména a okolnosti dobře 
pamatovala. Proto mi taky, když Pinsly její 
kancelář opustil, zatelefonovala. Hrozně mé to 
překvapilo, proto jsem se zeptal: „Co se děje? 
Chcete snad přece jen přijmout mou nabídku 
k sňatku?“

„Nene, kdepak,“ zašvitořila Doris, „ale jestli 
chcete svého přítele Pinslyho vidět převlečeného 
za slepého flašinetáře, tak vyrazte dnes večer 
do Soho.“ A pak mi vyprávěla, co se u nich 
dopoledne přihodilo a co inspektor Pinsly za­
mýšlí. „Vykonám pro lidstvo dobrý skutek,“ 
odpověděl jsem, „a pokusím se vás od Melouna 
osvobodit.“

Večer se dal inspektor Pinsly dovézt k ná­
městí Piccadilly Circus. Z vystupování se stai 
výstup, protože kolemjdoucí se velice podivo­
vali, když z policejního auta vylézal slepý Me­
loun ve starých hadrech a se slepeckou holí. 
To se hned ta'k nevidí.

Pinsly se probelhal uličkami v Soho až k Joe 
Wallerovi, který stál se svým flašinetem hned 
u vchodu do jedné hospody. Meloun se postavil 
vedle něho. Po chvíli Waller přestal hrát a aniž 
zvedl hlavu, zeptal se: „Co tu chceš?“ — „Hle­
dám místo,“ řekl Pinsly. „Jak se jmenuješ.’'“ 
ptal se Waller. ’ ^P^řovánipřhtí

Hals Anglkkočeský a česko-anglick kapesní slovník, S4. 95, poš. S5. 60. Automapa Československa 
$1.35, noš. if. 65.
Czechoslovakia. Guidebook, v angličtině, S3. 50, poš. S4. 15. Say it in Czech (English-Czech Phrase 
bonk). $3.9*, poš. S4. 60.
No*« ,-i»i)u tf^nkú nu mák, kus S14. 95, poš. $16.85.
Mák z HoiandsKa, i lb. S1.59, poš. $2.80 - 3 1b poštou S6. 70.
Kmi.i /. Holá: cKka, cena stejná jako za mák.
Karlovarské oplatky, plechovka $2.65, pos. $4.50. (dvě poš. $7.75)
Evropské tepfo*v£ry, kus $3.50, poš. $4. 20;
NOVÝSEZN.. BYLIN, ČAJŮ a KOŘENI zašleme zdarma.

NIJVřT^ NÁKUPNÍ STŘEDISKO ČESKOSLOVENSKÉHO ZBOŽÍ V AMERICE.

• SOFA 
* "LOVÍ _

..‘S' s249
MACH FURNITURE 

3720 WEST 26th.

DENNÍ HLASATEL 3-
15, července 1977. '

Slepý flašinetář

SN94 Pc. Bedroom Set

MACH FURNITURE 
3720 WEST 26th,

Zavítáte-li do Chicaga
neopomeňte navštívit náš obchod a prohlédnout sl náš bohatý sklad imp. křlštálového skla a keramiky, 
Jehož nový seznam rozesíláme zdarma na požádání.
Nové STEREO rekordy; 33-1/3, 12 inčů:
APON-2514 - PĚJME PÍSEŇ DOKOLA (Evening at Czech Village): U svaté Ludmily - Slavonlcká polka 

Jednou dvakrát - Jeteliček u vody - Fůra slámý • Hajá hajá - Cim čím - Na Vlachovce - Malá písnička - 
/denička - Zvadla řůžc - Bože dože Boženko a mnohé Jiné. Hraje hudba Břcvnovanka. sc zpěvem 
>4.98.
APON .’515 - MORAVANKA: Javorinka šedivá - V tej mil.olskcj bažantnici - Zavři sa ně cerečko - 
Horšíc« ř polka - Moje milé premllcné Jahody ■ Měl sem frajérečku - . Kupala sa Katerina - Ta naše 
kapela Hovoranský potůček - Proč ten ptáček pěkně zpívá - Žala naša Anička - to naše stavení - 
Letochoia hospůdečka. Se zpěvem. $ 4.98.
Poštovné 75c na každou zásilku po USA, do Kanady $1. 75.

Seznam rekordů zdarma.

NOVE KNIHY: Francis D. : Drahý čas (detektivní pří běh),$2.95, poš. $3. oO - Detektivky: 
Fuks-Kosek: Mrtvý v podchodu $2^4^*, poš. $3. 10. Gilbert M.: Totožnost neznámá, $2. 75, poš. 
$3.40. ■ Chm elewska Zpráva nebožtíka, $3.45, poš. $4.10. - Christieová: 18 oříšků k rozlousknuti, 
$3. 45,poš. $4 10 - Mac Donald: : Šípková růženka, $2.95, poi. $3.60. Netollčka J. i Jantarové 
slunce, $3-25, poš. $3.90. (Neuma, n;Muž pro Maawakao, $2.95, poš. $3.60. - Prošková H.: 
Tajemství planet, $3. 95, poš. $ 4. >. - Morley C.: Slečna Kltty (román), $3. 95, poš. $4. 60.

NOVÝ SEZNAM KNIH NA POŽÁDÁNI.

F PANCNER

:Hašek Rite - Way 
i ROOFING CO.
STRECHARŠTÍ KONTRAKTORI

2639 So. Kedzie Avenue 
Dělnici pojištěni.

Telefon: Blshoo 7-1212
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Marcello Mastroianni

Je mým přítelem,kama­
rádem, nékým koho 

opravdu dobře znám. 
Pomoc, kterou mi po­
skytuj e , netkvi pou­
ze v jeho profesio­
nálních schopnostech, 
ale i^v jeho postoji 
sebedůvěry, s jakou 
se odevzdává do mých 
rukou a která mne zá­
roveň inspiruje k pod­
nikání mnohých smělycl 
experimentů,napsal o 
ne jpoi«ulárné jším, ital­
ském herci režisér Fe; 
deriko Fellini. A ne­
ní důvod těmto jeho 
slovům nevěřit, nebot 
mezi oběma umělci ex- 
sistuje již roky pev­
né přátelství,jež se 
pro oba významně pro­
jevilo v tvůrfcí spo­
lupráci.Mastroianni 
hrál ve Felliniho fil- 
mech Sladký život 
(1960) a Osm a půl 
(1962) hlavní role, 
které Fellini pojal 
znaftně autobiografic­
ky * jak sám prohlásí) 
bylo nemyslitelné,že, 
by je hrál někdo jiný 
než právě Mastroianni
Marcelo Mastroianni 
se narodil 28.záři 
1924 ve Fontana Liri. 
V Říme studoval ar­
chitekturu a národo- 
hospodařství a ve vol­
ných chvílích vystupo- 
Val v unlv.divadle,kdi 
v té době hrala např. 
i budoucí Felliniho 
manželka Giulietta Ma­
šinová. Tam také Mast- 
roianniho objevil Lu­
chino Visconti a trva­
le ho získal pro he­
rectví .Ve filmu debu­
toval, v roce 1947 a 
od te' doby vytvořil 
několik desítek vyni­
kajících postav nalo­
mených intelektuálů, 
ale i postav ryze ko­
mických.Hra je větši­
nou ve filmech.
Jeho partnerkami jsou 
herečky těch nejzvuč­
nějších jmen.Ve slad­
kém životě to byla A- 
nouk Ajmeova, v Noci 
(196o -režie M.Anto­
nioni) Jeanne MoreaU- 
va,ve filmech svého 
objevitele Luchina 
Viscontiho Natalia 
(1957)-zmodernizova­
né adaptaci Dostojev- 
ského Bílých nocí,hrál 
s M.Schellovou a v Ci­
zinci (1967),natočen 
podle stejnojmenného 
Camusova románu,s A. 
Karinovou.
Nejčastěji se ovsem 
objevoval na fil.plat­
ně po?boku Sophie Lo- 
renove, a to v Rozvo­
du po italsku (1964 
režie Pietro Germi), 
Manželství po italsku 
(1964 režie Vittorio 
de Sica),i v dalším 
Sikově filmu z roku

1963 Včera,dnes a 
zítra. MARCELO MAST­
ROIANNI je Italem 
až do morku kosti, 
což se plné projevi­
lo právě ve filmech, 
v nichž,představoval 
současné lidové typy. 
V JEHO podání to jsou 
muži temperamentní, 
bolestinstí,žárlivý 
a občas také posedlí 
donchuanstvím, jež 
však mnohdy vyznívá 
tragikomicky.Proto, 
také filmy,ve kterých 
hrál pod vedením Vit­
toria de Sica se S. 
Lorenovou-a mezi ně 
patří o koprodukce 
s SSSR.Slunečnice 
z roku 1969-patřily 
mezi divácky nejúspés- 
nějěí.Dokladem Mastro- 
ianniho charakteru he­
rectví byl film reži- 
séra M.Monnicelliho-
Stalo se v Turíně 
(1963; ve kterém před­
stavoval socialistu, 
aktivně se podílejí­
cího na organizaci 
obrovské stávky děl­
níků z počátku našeho 
století.MASTROIANNIHO 
herecká tvorba je ne­
odmyslitelná od itals­
kého prostředí.Přestc 
však natáčel i v za­
hraničí- ve Vel.Britá­
nii,NSR a ve Francii, 
kde byl partnerem B. 
■Bardotové ve filmu 
■Soukromý život(1961) 
-který odhaloval stin­
né stránky populari­
ty mezin.filmové 
■hvězdy.Jedním z jeho 
•posledních filmů je 
diskutovaná a proble­
matická Velká žranice 
kterou ve Francii na­
točil italsky reži­
sér Marco Ferreni,pod 
jehož vedením již hra 
v roce 1968 v komedii 
Rozchod,kde .měl za 
partnerku C.Spaako- 
vou. Film Velká žra­
nice, do kterého 
Mastroianni propůjčil 
svůj herecký talent, 
způsobil že u diváků 
i u některých odbor­
ných kritiků ze své 
popularity mnoho ztra 
til.Hrál zde po boku 
francouzské herecky , 
Catheriny Denevueove 
s níž prožil i mi­
lostný románek, z ně­
hož se narodila dcer­
ka Chaira.

Projev československého le­
gionáře bratra Josefa Divíška 
delegáta ve sboru zástupců 
Českého národního hřbitova, 
v Den zdobeni j hrobů na 

Českém národním hřbitově. 
Vážený pane předsedo, zás­
tupci a přátele?
Jako každého roku tak i letos 
30. května v Den zdobení 
hrobů máme s velikou v 
vděčností vzpomínati všech 
svých mrtvých , zvláště těch, 
kteří obětovali své životy za 
svobodu naší vlasti. Snad 
žádný národ na světě není 
tak neštastný, aby měl 
pohřbené své hrdiny po 
celém světě. Víme, že v 
Rusku jich je tisíce, ale jak 
jsou tam uctívané- to neví­
me. Několik let zpět, le­
gionáři v Č. S. R. chtěli 
položití věnec a uctíti tak 
jejich pamatku u Zborova. 
Ale nebylo jim to dovoleno. 
Zato ale ve Francii je několik 
hřbitovů věnováno Čsl. le­
gionářům na příklad v La 
Targette, jest hřbitov věno­
vaný pouze pro Českosloven­
ské vojíny. Tento vojenský 
hřbitov leží na osamoceném 
místě na kopci blízko Arra- 
su. Již z dálky je viděti čsl. 
prapor. Žádný si nemůže 
představiti, že místo , kde 
odpočívají naši vojáci jest tak 
důstojně až dojemně s láskou 
udržované. Mimo tento - 
hřbitov je na půdě Francie 
pohřbených na 600 a 250 
nezvěstných vojáků na 23 
hřbitovech.
K uctění těchto padlých 
legionářů je naší povinností, 
abychom svou neochvějnou 
věrností k ideálům a zása­
dám pro které oni přinesli 
svou nejvyšší obět, udrželi 
demokracii a zachovali jí 
těm, co přijdou po nás. Čest 
budiž jejich památce.
At odpočívají v pokoji.

Josef E. Divíšek

CIVIC
SAVINGS & LOAN ASSTL

3522 W. 26th STREET, 
CHICAGO, ILL

Tel. LAwndale 1-625®

Vaše úspory pojištěny 
do $40,000

O
ROBERT I. VANĚK, 

president

ČESKÝ NÁRODNÍ HŘBITOV
HŘBITOV - MAUSOLEUM - KREMATORIUM 

5255 N. Pulaski, Chicago, Dl. 60630 
539-8442 788-8442

S chloubou oznámíme, že letos je tomu Již
1877 STO LET 1977

co slouží naší veřejnosti. .
Kromě pohřbíváni do země a do mausolea se provádí I kremace 
ve vlastním moderně zařízené spalovně. K rozloučení s mrtvým

Jsou k disposici dvě síně z nichž mak. «« se poskytne v případě 
potřeby zdarma

MASARYKOVO MAUSOLEUM s nově vybudovanými křidly DR. 
BENEŠE a GEN. ŠTEF-ŠNIKA poskytuje velký výběr krypt a 
schránek na popel.
ZAJIŠTĚNI' • pro všechny vík, ■ ocitaven-: i vejlepšího materiálu, 
který vzdoruje počasí. Dostatečné zd.oie k u vržení krypt.

POMNÍKY NA PRODEJ - VZORKY V KANCELÁŘI HŘBITOVA

ČERMÁK POHŘEBNÍ ÚSTAV
\ NEJSTARŠÍ ČESKÝ'POHŘEBNÍ ZÁVOD 

V CHICAGU A OKOLÍ

5842-44 WEST ČERMÁK ROAD, CICERO
Založený r. 1880 Tel. OLympic 2-0243

■ WILLIAM J. SEDLÁČEK

Noworul Memoriál Chapels
2658 S. Central Park Ave. Telefon 762-2233

■ Iřvnrivrr

DSKA
PAINT - WALLPAPER
SI (3 n. CERMÁK ROAR, 

CICERO, ILLIIOIS 

656-2583 -863-2453

MICHAEL & SONS
CONS I RUCTION

'Carpenter • Contractor

Commercial and residential. Room 
Additions-Garages- Kitchens - Recre­
ation rooms - Dormers - Bathrooms - 
Porches. Complete remodeling. Lou 
rates. • Free estimates.

Phone 454-2237 *13x1 ••

READER AND ADVISER
Give advise on all problems no matter what. 
Readings privat and confidential in her home.

CARDS READING TAROT CARDS
PALM TEA LEAVES

All readings $5.00 with this ad.
PHONE: 622 - 8069

2162 N. AUSTIN
Evelyn CHICAGO No app. necessary



Léto je tady 
MARINA taky 

NEJLEPŠÍ 
permanents

Gu.4-1118

MARINA'S 
BEAUTY SALON

Home of the finest 
permanent waving
Yi^t^Marina’s new

6234CermakRd,Berwyn,III.
xst

VEŠKERÉ PŘEKLADY

koupě ,\ Prodeje majetků 
VÁM ZAŘÍDÍ

Maruška ŠMELHAUSOVÁ 
Pav - Hanson Realty 

795-7100

‘ 1 ’ ’ ’ ’ ÓENNÍ BiJAŚATEL 5.

RENESANČNÍ ARKÁDY ■ Zámek ve Zlebech na Čáslav­
sko má z pozdně renesanční přestavby 'v sedmnáctém 
století bohaté arkády nádvoří. V přízemí jsou pilířové, 
v potře sloupové s toskánskými hlavicemi, které-byly po­
zději překryty romantickými maskami z terakoty.

Pokračováni se str. i.Pokračováni se str. I

5. ZÁŘÍ A 22.ZARI

DO PRAHY $485,00

Přihlášky nejpozději 45 dní před odletem
Jaroslav Dresler

WEBER TRAVEL AGENCY
6805 West Cermák Road, Berwyn, Illinois 60402
BJ 2-1512 PI 9-1333

V dnešní době mnohé státy 
uvažují o nové stavbě 
vzducholodí. Kontrola 200 
mílí prostoru kolem pobřeží 
je letadly příliž nákladná. 
Tisíc kubíků helia vyzvedne 
tunu bez jakékoliv síly na 
rozdíl od vrtulníku. Vzdu- 
cholod může přenášet těžké 
náklady laciněji a nepotře­
buje nákladné letiště ani 
zařízení; může letět a přistát 
kdekoliv, pohybuje se 
rychlostí 150 mílí, daleko 
rychleji jako vlak.

Anna Vlasakova 
dopisovatelka

Matrace
Box Spring

osoby, případně prominentní 
jednotlivce, je spojení obou 
skupin obhájců lidských práv 
užitečné. Pokud však jde o 
dlouhodobé, trpělivé a do 
hloubky jdoucí úsilí, je 
spolupráce obou skupin pro­
blematická. Vzorem první 
skupiny je Jan Patočka , pro 
kterého byla lidská práva 
právy těch druhých. Mode­
lem druhé skupiny je Lev 
Trocky, který o lidských 
právech začal psát teprve 
tehdy,když svá vlastní práva 
ztratil.

DO BRATISLAVY $498,00

Komunistická-----
osmdesátiletou babičku, ale 
nejdříve se nám budeš musit 
na vyslanectví vyzpovídat, 
zaplatit pořádný poplatek 
za úřední úkon a pak Ti 
možná propustíme z čs. 
státního svazku. Možná, že 
Tě i výměnou požádáme o 
nějakou tu informaci o 
Tvých známých v USA nebo 
i nějaký technický detail z 
Tvé továrny a pod.
Budeš-li proti nám veřejně 
vystupovat, ani Tvou matku 
za Tebou na návštěvu 
nepustíme.
To všechno, ovšem jenom k 
vůli tomu, aby byl dokázán 
vážný přístup čs. vlády k 
uskutečnění závěrů helsin­
ské konference o svobodě 
cestování a o svobodě slova. 
Doporučujeme načim čtená­
řům, aby upozornili své 
poslance a senátory na toto 
připravované vydírání čs. 
uprchlíků na území Spoje­
ných států.

Zbyněk Dubský.

Dvořák’s Office Machines 
České psací stroje. - Stan- 
dartní, přenosné psací stro­
je, nové, používané. Opravy, 
předělávky.

3506 W. 26th St. Chicago 
TEL. 522-2231.

lbxm

DO ČESKOSLOVENSKA 1977
SKUPINOVÉ ODLETY

Otázka lidských práv
Je to spíše jen akademická a 
teoretická otázka a nadto 
položená zvenčí: Nemají 
hnutí za lidská práva a 
nemáme samozřejmě také 
my rozlišovat zastánce lids­
kých práv do dvou skupin? 
Do první skupiny by patřili 
ti, pro které jsou lidská práva 
trvalou součástí jejich mravní­
ho filozofického a politické­
ho přesvědčení, do druhé ti, 
kteří se o lidská práva začali 
zajímat teprve tehdy, když už 
svá vlastní práva nemohli 
uplatňovat. V praxi se sice 
tato otázka neklade, ale 
směšování obou skupin má 
důsledky. Mnoho lidí,' kteří 
by za jiných okolností tato 
hnutí podporovali, se stáhlo 
do vyčkávající neutrality. 
Názorně můžeme obě skupi­
ny charakterizovat takto: 
První zastávají lidská práva 
těch druhých. Toto stanovis­
ko se dá ilustrovat dílem 
Alberta Camuse, zejména 
jeho románem Mor. Pro 
Sartra je naopak charakteris­
tická věta:‘Peklo, to jsou ti 
druzí’ z divadelní hry Za 
zavřenými dveřmi. Camus 
pokračuje v anticko-křestans- 
ké tradici, Sartre ji opouští a 
píše materialistickou metafy- 
ziku: ‘Peklo,původ všeho zla 
pro mne, je v těch druhých1. 
Krátce: první požadují lidská 
práva pro své bližní, druzí je 
reklamují pro sebe-Jsou mezi 
nimi dokonce i lidé, kteří 
potlačování lidských práv 
zavinili buď' nepřímo a 
částečně, anebo dokonce 
přímo. Mají se s nimi hnutí 
za lidská práva spojovat a 
ztotožňovat ? To je otázka. Z 
taktických důvodů se iidé bez 
váhání spojují s čertem. 
Jenže, jak to poznal velmi 
brzy také Goethův Faust, 
člověk míní taktiku a čert 
strategii.
Pokud jde o vybojování 
některých malých lidských 
práv pro některé vybrané

The Little Village South
5074 S. Archer (Archer a Keeler) 582-5855

Český smorgasbord
Úterý až pálek 11:30 dop. - 2:00 odp....................................S2.7S
Úterý-, středa a čtvrtek večer - zvláštní Smorgasbord . . . S2.95
Pátek, sobota i nedčle Smorgasbord...................................$4.25

OBĚDY U STOLU KAŽDÝ DEN.
ZDARMA SKLENIČKA VINA S VAŠIM OBĚDEM.

Banketní místnost pro 600 osob.
Pohoštění po pohřbech, o schůzích atd.

Otevřeno denně od 11:30 dopol. do 9:00 hod. večer.
V sobotu do 10:00 hod. večer. Zavřeno v pondělí. 18úxm

Na Vaše pozvání zařídíme návštěvu Vašich příbuzných 
rychle a spolehlivě. Každý týden přijíždí prostřednictvím 
naší kanceláře řada návštěvníků.
Pošlete Vaším příbuzným oblíbený dárek TUZEX. 
Zařídíme rychle a k plné Vaší spokojenosti.

Veškeré informace obdržíte u

Mach Furniture
3720 W. 26th, St.

DOBRÝ OBCHODNÍ VÝKON JE PROVÁDĚT 
BANKOVNICTVÍ TAM, KDE OBDRŽÍTE

ÚPLNOU BANKOVNÍ SLUŽBU
• Spořitelní účty • Sekovni účty
• Drive-in okno • Markyčové psíčky.
• Půjčky na zvelebení domů • Svěřenectví

• Automobilové půjčky
• Bezpečnostní skříňky
•Půjčky na domovy

First National
Bank of Cicero

6000 W. Čermák Road, Cicero • OL 6-3000 
Mcmber of Federal Deposit Insurance Corp.

Marie Slauf 
pbedsedkyné

Spolkové zprávy
Nastaly nám klubovní 
prázdniny a jsou tro­
chu moc horké. My si 
sice přejeme hezké 
poCasl,ale taková tro 
pická vedra, jak má­
me právé nyní .nemá­
me moc r^di,ale ne­
můžeme přírodě porou­
čet, musíme se ale 
snažit tomu vedru ně- 
jak utéct. Proto při­
pomínám našim Členkám 
i našim milým hostům, 
že 16.srpna 1977 ko­
náme vyjížku do St. 
Charles. JE to rekre- 
aCní středisko,kde se 
budete moci osvěžit 
projíždkou lodí nebo 
sedét v chládku u vo­
dy a různým způsobem 
se mezi sebou pobavit 
Vyjíždka se koná 
16. srpna 1977 
a vyjede se v 9,30 z 
Brootfield, v 10 hod. 
z Austin Biu a Čermák 
rd. Na tuto vyjíždku 
je možno se přihlásit 
^u přítelkyně Lily 
Černý, tel. 749-1453, 
která Vám poskytne 
všechny potřebné' in­
formace. Tož se dozví­
te o dalších našich 
zájezdech.
(A SHLEDANOU se těší

ST
O



1545 W. 18th Street 

Chicago, Illinois 60608 

Uzávěrka do <8:30 hod. dop.
pro přišli den.

MALÝ OZNAMOVATEL TELEFONY:
CHICAGO: 226 3315

PREDMESTI 863 53 IS

DODÁ VÁS INSERÁT DO 30,000 ČESKOSLOVENSKÝCH DOMÁCNOSTI V CHICAGU A PŘEDMĚSTÍ

6 DENNÍ HLASATEL

19. Července 1977 Spolkový věstník zabav MAJETKY NA PRODEJ PŘIJMOU SE PŘIJMOU SE

VYUČENÝ BARVÍŘ
s ev ropskou zkušeností z 

OLDŘICH KOJECKY 
Vnitřní a venkovní barvení, 
odborná, čistá a poctivá 
práce. .Specielní vymazávání 
stěn a stropu před barvením. 
Pojištěni. Rozpočty zdarma. 
Volejte po 5 hodině, telefon

TO 3 - 7834
133! S. 61st C'.. Cicero.

VELICE DOBRÁ PŘÍLEŽITOST

pro samostatnou ženu. Dostat 2 
pokojový byt v Machově budově. 
Pouze S89 měsíčně. Ptejte se \ 
Machově obchodě

3'20 W. 2b Sir. . Chicago, lil.

27kxm

48 Slovenský Národný Dcň sc koná v 
nedeiu 4 Septembra vo znamej 
Wozniakovej zahradě. Začiatok je o 
2.30 odp. Bohatý program a po 
programe tanec jako obyčajne.
Pridte všici budete srdocne vítáni.

VYTÁPÉCl SLUŽBA 

AIRCONDITIONING

NYNÍ JI CAS
'sčistit. oprášit, anebo nahradit váš 

iurnacv. kotel anebo ústřední 

uhla/c ní.

Zavolejte krajana

CAŘI- HEA I ING

CONDH 1OMNG
hi.3 M"!-

I3kxm

PLUMBING

ROYAL PLUMBING & HEATING

Hot water heater “Reem". New 
boilers “peerless”. Sewer rodding. 
One year guarantee. A všechny insta­
latérské práci provádíme rychle a lev­
ně k vaší spokojenosti. Rozpočty 
zdar ma.

I. Štěpánek

852-5881

.—-—-i——————^

PECE 0 STROMY

VEŠKERA PECE 
O STROMY A ZAHRADY

Odborné kácení, prořezávání a 
vysazování nových stromů, zastřiho- 
vání živých plotů, čistění a úprava 
zahrad.
Rozpočty zdarma. Úplné pojištění.

JAN KOVAČIC 
863-4219

NOVE BOILERS. 
FURNACES.
CENTRAL 

AIRCONDITIONING 
Electronic filters, 

humidifier.
water beaters A. O. Smith. 

EMIL HRACH a Syn 
447-2844

NA VÝMĚNU

PRONAJME SE

FOR RENT

Absolventka obchodní akademie 
hledá zaměstnání Jako účetní u 
českého nebo slovenského podnikáte 
le. ’ Mám 15ti ietou praxi v 
Československu a 5ti Ietou v USA.

Pište do Hlasatele pod značkou:
CLEVELAND .- ,

FILATELISTÉ
Krajan nabízí výměnu poštovních 

známek ČSSR za známky USA. 
Adresa:). Kopecký,Na Truhlářcs 25. 
18000 PRAHA 8 LIBEŇ 
CZECHOSLOVAKIA 17x3

No one is safe from heart 
diseases. It hits old and young, 
and anyone in-between. The 
Heart Association has free 
information on heart disease 
ib.it may change on. think 
ng. and 3our health habits. 

Ask your Hear! Association 
and give i" th’* Heart Cam­
paign.

BERWYN. 17 APARTMENTŮ A 
3 OBCHODY

■•O stop lot. Příjem 531,584. Cena 
5165,000. 14x1. Jx2, 2 sudio. Čistý 
majetek.

SVOBODA 3739 W. 26th Sl.

B1 2-2162 LA 1 '7038

Wanted Experienced

Pedicurist
& Manicurist

Please call - 425-5405
15x3

LAGRANGE AREA
SENIOR CITIZEN'S

Share large sleeping room with 
another gentleman. Aita Kitchen 

privileges ind bath. Senior citizen 
benefits, bis service to Chicago. 
Cicero and Berwyn.
585 per month & person
Utilities paid. Deposit required.

354-6630 . -

WE NEED YOU!
STEADY EMPLOYMENT!

50 lay out welders
Due to large expantion we have full time year round 
personnel. Experience in blue print a must.
We offer: »GREEN SHIELD LIFE INSURANCE
«GOOD wages PLUS cola Plus scheduled overtime 
»SHIFT PREMIUM OHIP Mc [NNIS EQUIPMENT LIMITED

2500 CENTRAL
Aplly, write or call: WINSDOR ONTARIO

CANADA. NSW 4J5 0x7

SEZNÁMENI

50ti létá Češka hledá přátelství s 
inteligentním mužem.

Pište do Hlasatele
Značka: "Žiji v Montrealu“.

MAINTENANCE
ELECTRICIAN

For plant in heavy metals industry. 
Steady cmloyment with all company 
benefits.

MUST BE EXPERIENCED 
- MUST READ, WRITE AND 

SPEAK ENGLISH.
R. LAVIN & SONS, INC
3426 S. KEDZIEAVE.

Equal Opportunity Employer
14x9

MACHINIST-TOOL ROOM

We are seeking individuals with 
precision machine experience.
Background in infection mold repair 
desirable-, good benefits.

PRECISION VALVE CORP.
2930 N Ashland

348-1201
.3x0

AUTO MECHANICS
Experienced Installers.

Paid Hospitalization.
MIDAS MUFFLER SHOPS 

7501 No. Western Avc, Chgo 
4216 W. Irving Park, Chgo
981 Oakton.- DesPlaines

Phone 761-5530
14x7

Plant your 
future 
now.

DEPENDABLE WOMEN NEEDED
Live in or daily, to care for infant. 
Light house keeping, steady, Wilmett. 
Own room, salary open, references, 
some English necessary. Good home 
for right person.

251 -8364 17x7

MAINTENANCE
PERSON

6001 N. KENMORE
Studio .& one bedroom apartments. 
Rentals from S155 - 5200 “modern 
elevator building". Reserved parking 
at additional charge. One block to L 
Lake. Free heat, closed circuit 
security systems.

AVAILABLE IMMEDIATELY
FOR APPOINTMENT CALL

275-4743 17x3

DEPENDABLE LIVE IN

HOUSEKEEPER
For light maintenance work 

"Retairee welcome" some outside 
work. Early morning hours. Monday 
thru Friday. Benefits include: Uni­
form. meals, vacation a insurance. 
Flexible hours - Call or apply between

2 - 4 P. M.
CALL : 620 - 8329

19x4

A few minutes could mean 
the difference between life and 
death. Know the warning sig­
nals of heart attack and stroke. 
Ask your Heart Association for 
free information and help your 
heart by helping your Heart 
Association.

for one adult, own room, o... <4
salary home for rig.it ;xm. 
References, some English uccessar;

, North suburb.
251-5828

.3x7

Take^/ 
. stock - 
m^merica.

Join the Fayt oil Savings Plan.

Svatba ve vaší rodině?-. 
Snoubencem uděláte 1 

radost zadáním aznámky 
do Denního Hlasatele

6 room unfurnished apartment 
heated all newly decorated, second 
floor- North West side. Excellent 
transportation, shopping. Very 
reasonable rent.

Call: 227-6376
14x7

4 1/2 ROOM 
Adults.

No pets.
& Security deposit. 

863-2359 17x3 '

NEJLEPŠÍ OKOLÍ V CICERU

Austin a 19 ulice. 3 fiat 
bungalow. 6-4-3 pokoje. Garáž na 
dvě auta. Kontrola vody ve sklepě. 
Dobrý’ příjem. Cena $54.900.

SVOBODA
2134 S. 61stCt

OL2-6710 TO 3-2460
15x3

TATO BUDOVA 
SE VÁM ZALÍBÍ

5 zděných apartmentů v blízkosti 
Byron a Lawndale 2/6 a 3/4 
pokojové byty, moderní koupelny, 
kuchyně se vším zařízením. 200A 
servicc. Nová střecha, nové plynové 
topení a cementové patio. Dobře 
udržovaná zahrada. Velmi dobré 
okolí v blízkosti nákupního střediska 
a dálnice.
Garaž pro 5 aut s novými dveřmi.
PŘÍJEM $13,020 s malými výdaji 

__ CENA $127,000
Pouze vážní zájemci volejte

463 ■ 6779 17x6

^fe

lake stock in America. 
Buy l .S. Savings Bonds.

UPHOLSTERER
EXPERIENCED

M isi be reliable. 1- ill - time, 
year-round

Call K & S CHAIR Co.
Bel H ood

L ’ - 88 '

STÛVEBNI ODBOR

CLASSIFIED

HLEDÁ ZAMĚSTNÁNI
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NEJLÉPE SE NAJÍTE 
V ČESKÉ RESTAURACI

BOHEMIAN 
RESTAURANT 

COLONY HOUSE

George C. Basin 
President

HOME OFFICE 
107 EAST PLAINFIELD ROAD 

WILLOWBROOK HINSDALE P O
ILLINOIS 00521

325-6610

NOW SERVING YOU AT TWO 
LOCATIONS

CHICAGO OFFICE 
3917-3919 WEST 26th STREET 

CHICAGO, ILLINOIS 60623 
762-1264

Otevřeno každý den od 
11:00 hod.dopol. do 8:0u 
hod. večer.

V SOBOTU ZAVŘENO!
V neděli otevřeno od 11:00 

hod. dopol. do 8:30 hod. 
večer.

9163-65 W. ČERMÁK RD.
NORTH RIVERSIDE

Telefon 447-7524

CLUB MORAVIA
v Moravském Domě

4142 WEST 26th STREET, CHICAGO, ILL.
Otevřeno každý den mimo pondělka od 4:00 hodin odpoledne.

Jídla od 4:00 hod. odpol. do 8:30 hod. večer.
V neděli od 12:00 hod. v poledne do 7:30 hodin večer.

Zaměstnáváme
stejný personál!

Po dobu mnoha let stala se naše restaurace 
vyhledávaná pro jídla vařená dle domácího 
způsobu. Importovaná piva, vína, likéry, 

koktaily.

Setkání s Tuaregy
rašná hnědavá cesta mizela v nedohledné vyschlé rovině a SŤSfý autobus plný 

podřimujících domorodců nabíral zbytek sil k překonání posledních horkých kilometrů do 
osadyzvané Douz. Turisté zřídkakdy navštěvují tyto nehostinné končiny tuniské Sahary.

IIVO’ ast dvrteční dopoledne slibuje neobyčejnou 
d ^ íri-^''"l domorodý trh je přehlídkou zboží pouštních kočovníků, 

k e ?e sjíždějí z dalekých míst pouště až sem, do Douzu, který je často 
nazyvan branou Sahary. Tržiště hučí, hlaholí, zvoní, bouři. Prodává se, ku­
puje, vychvaluje, hani, vyvolává,- nabízí, mlčky oceňuje. V hloučcích to 
sumi souhlasem, zbozi se stěhuje z hromad na zemi do sedel velbloudů. 
Hledáme ty nezajímavější kočovníky - Tuaregy. Postávají stranou, sle- 
"l1 . laiky exotických vzorů, křehkou keramiku a výrobky z kůže. 

, vz®zrem napovídá zvláštní původ, nezvyklý oděv je dělá tajem­
nými, kouzlo j^ dovršeno indigově Modrými závoji, které zakrývají celou

rrizEiM
AVI NO6

tSZrîLJ u>r<j loan assoesaooo

tvář kromě oči. Dnes už lito králové pouště nejsou tak mocni jako před 
padesáti lety. Dějiny Sahary o nich hovoří jako o nepřemožitelných bo- 
jovnícich, živicích se především přepadáváním karavan. Tuaregové jsou 
jedním z kmenů berberského národa, potomků starověkých Libyjců. Na 
znamení svého rodu nosí kopí, meč a štít. Jejich světlá pleť potvrzuje, že 
nejsou příbuzní s černochy. 400 tisíc Tuaregů bylo zatlačeno až na jih 
Sahary, někteří se stali obyvateli republiky Niger nebo Mali.

Výpravu, do Douzu s námi podnikal jeden mladý student z hlavního města 
Tunisu. Znal velmi dobře francouzský a cestu v autobuse nám krátil starou 
pověsti: vznešené rody Tuaregů pocházejí od královny Tin Hinan, která 
kdysi vtrhla se svou družinou až do těchto končin. V saharském Hogaru 
prý byl objeven hrob v místech, kde prý byla tato legendární královna 
pohřbena. Bylo nalezeno dřevěné lůžko s kostrou ženy, náramky a náhrdel­
níky ze zlata a antimonu.

Vysoké postaveni luarežských žen, které jsou neobyčejně krásné, s touto 
legendou souvisí. Mateřství je věnována velká pozornost, děti patři k rodu 
matky, nikoli otce. Nejbližši příbuzný není otec, ale bratr matky. Od tohoto 
strýce děti dědi. Zeny jsou hlavní autoritou a také nositelkami kultury. 
Nikdy si nezahaluji tvář, zatímco muži již od osmnácti let nosí modrý 
šátek litham. Odhaleny zůstávají jen oči a kořen nosu. Odhaleni špičky 
nosu je známkou nedbalého oblečeni. Dříve se závoj nesměl odložit ani 
k jídlu, jídlo se podávalo pod spodním okrajem závoje. Dnes už jsou 
Tuaregové mnohem „nedbalejší“. Viděli jsme, jak si mnozí z nich sta­
hují šátek přes bradu, nebo si jej vyměňuji za jiný. Fotografii Tuarega 
s odhaleným obličejem se nám ale nepodařilo získat. Králové pouště se 
velmi těžko fotografuji. Jsou ostražití a hbití, zmizí sebelepšímu reportérovi. 
Ani náš domorodý přítel nam neuměl pomoci. Tuaregové jsou jediným 
národem na zemi, který má takto zahalené muže. V písečné bouři má 
jistě závoj svou ochrannou funkci, ale proč ho neodložit ve stanu, proč 
si neudělat domácí pohodli? Student odpovídal zas jen lidovými pověstmi, 
útržky mýtu jež - odloženi závoje hodnotí jako ztrátu duse, která nosem 
a ústy uniká, zkazkami, kleré znají závoj jako ochranu proti vdechnuti 
zlého ducha. Dnešní Tuaregové vysvětleni neznají, povazuji proste za ne­
vhodné ukazovat se bez závoje. —------

Tržiště šumí a hlaholí neúnavně dál. Vedro se stupňuje, v deset, dopo­
ledne je kolem 50 stupňu Celsia. Zvědavost pomalu ustupuje unave foto­
aparáty tíži. Nakonec se uchylujeme do jediného hotýlku k občerstveni. 
Znovu se debatuje, o všem zajímavém, .znovu se vyptáváme na Tuaregy. Od­
kud vlastně vzali, sve pojmenování? Slovo Tuareg znamená doslova' vydede- 
n^ot^ysvětlen^Ša^ocház^^obJrd^^uar^^^^^^^^^

bové. Dějiny potvrzuji neli;ostnýbojkřaiúpoúste7l<těřiseještěpřeďpa 
desátí lety bránili proti strojním puškám meči a kopími. Nakonec byli po 
robeni. V duši však zůstali hrdými lidmi toužícími po svobodě.

Zajímavé postaveni máji kováři. O jejich příchodu se ví velmi málo 
U pasteVeckých p loůpeživých Tuaregů řemeslo nikdy nekvetlo^ neboť byle 
pod úroveň, aby se bojovník zabýval ruční prací. Kováři vyráběli nejer 
zbraně, ale i předměty tepané ze stříbra, dřevěné misky, nádobi. Kovářské 
řemeslo se dědilo z olee na syna, mladý kovář si hledal ženu jen v ko­
vářských rodinách, svateb se zúčastnili jedině kováři.

Fo krátkém posezeni jsme se znovu vydali na trh. Cestou jsme viděli 
několik velbloudů. Byli ozdobeni překrásnými sedly. Umělecké zpracováni 
kůže- bylo patrné i u velkých pytlů a malých závěsných tašek. Ani váčky 
na peníze nebyly bez ozdob. Tato mnohobarevná podívaná a vítané zboží 
íe, dl'lem zdejších žen. Blížilo , se však již poledne a obchodní ruch slábl. 
Sálajícímu slunci nemohli odolat-ani dcery a synové pouště.



Sport

KOPANA

Především pohostins- 
tinstvl manželů Zimme 
rových bylo zážitkem 
na který se nezáporní 
ná. Sparta Chicago 
jim tímto za vSe 
srdeCné děkuje a těší 
se, že v příštím roce 
hamiltonštl přijedou 
do Chicaga a že jim 
budeme moci jejich 
pohostinství oplatit.

V sobotu hostila 
naáe Sparta ví­
deňské fotbalis­
ty a v přátelském 
utkání zvítězila 
na Mortonce- 
Výsledek zápasu 
vyzněl pro SpARTU 
1:0. I když měla 
Sparta stalou pře­
vahu, nemohla se 
proti zesílená o- 
braně hostí prosa­
dit.

Fajkus, Hall, Gerard 
DiBernardo, Brickse, 
Tsoukalas a Brennan 
však předvedli po pee 
stávce vynikající ko­
panou a strhli vltěst 
vl na svoji stranu. 
Již ve 3. minutě Bric 
kse vyrovnal a v zápě 
tl Jerry Enright zís­
kává pro Spartu opět 
vedeni 3:2. 0 dest 
minut později Tsoukals 
zvyšuje na 4:2. Důle­
žitý mement zápasu pak 
přišel v 75. minutě 
zápasu. Nařízený poku 
tovj kop Pospíšil lik 
viduje a Sparta si u 
udržuje dvoubt-ankové 
vedeni. Hamiltonu se 
však přece jen poda 
řilo skorovat po za- 
váháhánl Chicagské 
obrany, ale Sparta v 
zápětí odpovídá nád- 
harnou brankou DiBer 
narda, který upravuje 
skore zápasu na 5:3.
Hamilton má výborné 
mužstvo, výborně se 
drží v tamni ligové 
soutěži. Spartaně z 
Chicaga byli srdečné 
uvítáni a bylo o ně 
prvotřídně postaráno

ÚSPĚCH V KANADĚ

Zájezd Sparty Chica­
go do Hamiltonu Kana­
da a její přátelský 
zápas proti tamní jme 
novkyni skončil napro 
stým úspěchem. Mladí 
spartaně výborně rep­
rezentovali a to jak 
na hřišti, tak i mimo 
ně. Utkání samo při­
neslo vynikajíc! ko­
panou, jeden z nejlep- 
šlch výkonů Sparty 
Chicago v posledních 
letech a nakonec i 
její vitěstvi 5:3.
Hned na počátku Spař, 

ta nasadila prudké 
tempo a DiBernardo po 
prohozeni od Fajkuse 
zajistil hostům vede­
ni. Po poločasu však 
domácí hru vyrovnali 
a dvěmi brankami se 
ujali i vedeni 2:1.
Mladí Spartaně ve 
složeni Posplšil- 
Enright, 0"KinciCas 
Graham, Swearnigen,

Jeansotte nechal se zvířaty samotněno, to 
však nic nezměnilo na skutečnosti, že jsem 
se slony spokojen. Večer jsem podepsal kup­
ní smlouvu, ale už druhý den nastala kom­
plikace. Jeansotte se opil a demoloval bar. 
Musela zasáhnout policie.
Pak jsem naložil zvířata na vlak a odjel 
do jednoho velkého města, kde jsem nastou­
pil svoje prvni angažmá. Ani jsem si ne­
představoval, jak to bude lehké, udělat 
z Jeansottových tlustokožcu zase hodné a 
poslušné slony. Sloni jsou vůbec učelivi 
žáci.
Romba nebyl žádnou výjimkou. V prvních tý­
dnech jsem si před nim dával pozor, ale 
brzy jsem poznal, že si dělám zbytečně sta­
rosti. Romba byl nej lepši slon z celé sku­
piny a mne přímo miloval. Pokaždé, když 
jsem navštívil stáj, vítal mě radostným 
troubením.
Klaun Petr se nemohl vynadivit,, když jsme 
se za rok setkali kdesi ve Francii, Musím 
uznat, řekl, že se ti to povedlo. Myslel 
jsem, že už tp není možné.
Když to člověk se zvířaty umí odpověděl 
jsem, dostane z nich všechno. Víš něco o

Jeansottovi
Petr zavrtěl hlavou: Říká se, že je ve vě­
zeni.
Prošly dalši tři roky, které mně vedly od 
jednoho angažmá k druhému, křižem krážem 
celou Evropou. Přestal jsem být začáteční­
kem.
A potom se to stalo v Marseille.
Gala představeni. Přítomni byli oficiální 
hosté. LiOje skupina měla na programu třeti 
číslo. Pět minut šlo všechno jako na drát­
ku. Pak jsem si všiml, že Romba začíná být 
neklidný. Snad jsem měl přerušit program, 
ale současně jsem pomyslel, že je to slav­
nostní představeni a pokračoval jsem ve 
výstupu.
Když Romba vyrazil ze skupiny, bylo už poz­
dě něco dělat. Hnal jsem se za nim, ale ne­
mělo to smysl, slona v utoku nikdo nezadrží 
Romba popadl chobotem muže v prvni řadě a 
mrštil jim do vzduchu.
Vzápětí zazněl výstřel. Sám ředitel cirkusu 
dal slonovi smrtící ránu. Romba klesl na ko­
lena, ale to byl už mrtev i Jeansotte. Při 
pádu si zlomil vaz.

Josef Škvorecký
“Já bych vopravdu chtěla, abys byl taky tak šťastnej jako já,” řekla 

tiše. “A dybys vopravdu byl, tak bych ani nežárlila. Což bych jinak 
žárlila, dyž mě teda miluješ.”

Zastavil jsem se. Zatemňovací roletou jejich panensky bílé vily zářila 
dirka jako hvězda.

“Ty mě nemiluješ, Marie?”
“Dyť ty víš, že jo,” pravila Marie hezky, a pak bez dlouhých cavyků 

udělala něco, nevěděl jsem přesně co, prostě bylo jasné, že ji mám 
obejmout, tak jsem to udělal, zvláčněla mi v náručí, na puse jsem měl její 
chladnou a vlhkou pusu, chladem prosáklo její teplo, našel jsem špičku 
jejího jazýčku. Líbali jsme se asi pět minut, nebo možná deset. Strašně 
dlouho, strašně dlouhými pusami těch mladých let. Pak zas něco 
udělala, zase jsem nevěděl co, ale něžně jsem ji pustil, měl jsem to 
definitivní. Vzala sáňky za špagát, odemkla velkým klíčem, který jako to 
zrcátko měla bůhví kde, za brankou se otočila a zašeptala:

“Brou noc, Daníčku!”
“Brou noc, Marie!”
Postavila rohačky na štorc pod schody a vyběhla ke dveřím vily. Zase 

se otočila, a pak se rozesmála jako prve na Černé hoře, ale mile, udělala 
hluboké pukrle, poslala mi pusu, dveře za ní zaklaply.

Chvíli jsem čuměl na vilu, jako prve na chaloupku, jíž se kouřilo z 
komína. Plni! mě ten intenzívní pocit života, najednou taky, uvědomil 
jsem si, pocit bezpečí, bez něho vlastně pocit života snad neexistuje, 
aféra s kříži byla zažehnána, válka se chýlila ke konci, Naďa, Marie — 
Otočil jsem se, nad lesem zářily blízké zimní hvězdy.

Naplněn tím štěstím jsem pomalu šel po cestě dolů.
Proti mně stoupal nějaký chlap.

Byl jsem už skoro u něho. Chlap se zastavil.
Pak jsem ho poznal. Byl to snoubenec Franta.
Absurdně mi napadlo, že ten Mariin se taky jmenuje. Franta.
Něco jsem zaslechl — “Ty syčáku!”
Potom se ke hvězdám na nebi připojily hvězdy v hlavě. Něco mi v ní 

křuplo. I
A probudil jsem se. s velikým bolením toho orgánu, v nemocnici/

Armand Jeansotte míval kdysi dobré jméno. 
Ale to byla minulost. Žádný velký cirkus 
už ho nechtěl angažovat. A přitom jeho 
čOslo se slony byla opravdu třída. Co se 
změnilo Krotitel, který začne pit je vy­
řízen. Zvířata jsou prvni, kdo si toho 
všimne. Nu, a potom si toho brzy všimnou 
kolegové a diváci.
Zrovna jsem začínal svou kariéru, když 
Jeansottovi sloni byli levně na prodej. 
Petr, který s Jeansottem několik měsicu 
spolupracoval, mi koupi nedoporučoval. 
Jdi od toho pryč, Jakube. Ta zviřata jsou 
už úplně zkazená.
Je to dobrá skupina, odporoval jsem mu. 
A co je hlavni, daji se koupit lacino. 
Jsou zkaženi, trval Petr na svém. Jean­
sotte si cely svůj zoufalý vztek vyléval 
na zvířatech. V posledních týdnech to do­
sáhlo vrcholu. Dával jim hladové porce 
jídla. Že prý tomu dobytku ukáže, kdo je 
tu pánem. Je to už vyložený případ pro 
spolek na ochranu zvířat.
Když je to takhle, odpověděl jsem, věřím, 
že zas zviřata naučím chovat se rozumně. 
Petr na mě zamyšleně pohlédl. Možná, že 
to dokážeš. Ale prokaz mi jednu laskavost 
- nekupuj Rombu. Toho už nikdo nezkroti.
U něho muže pomoci jen kulka.
Koupil jsem celou skupinu. A Jeansotte 
působil docela rozumně. Byl střízlivý, 
a když jsem mu naznačil, co jsem o něm 
slyšel, jenom pokrčil rameny: Proti po­
mluvě se zatim nenašel lék.
Je Romba v pořádku zeptal jsem se. 
Přesvědčte se sám, odpověděl Jeansotte. 
To jsem také hned udělal. Za pul hodiny 
si už zviřata zvykla na muj styl a hlas 
a poslouchala mne, Romba dokonce na slo­
vo. Teprve dodatečně se mi zdálo divné,že

Episoda na Černé hoře
(Kapitola z románu Příběh inženýra lidských duší)

( tqWENNÍ. HS.ÁSaIěÍ.Í '19-ČERVENCE 1977

KONEC
Slon Romba
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RADIO CICERO, INC.
MIGALA ENTERPRISES, INC. .. ‘

CICERO RADIO CORPORATION
THE BOARD OF TRUSTEES OF THE UNIVERSITY
OF ILLINOIS

METROPOLITAN BROADCASTING COMPANY, INC.
NATIONWIDE BROADCASTING COMPANY 
MIDWAY BROADCASTING CORPARATION.

pro novou AM stanici, která bude vysílat na frequenci ?
1450 KHZ v Ciceru, Illinois. Pohovor se bude konat u 
Federální sdělovací komise ve Washingtonu D.C. v 
datu mech určených v předběžném pohovoru, který se 
bude konat 5. srpna 1977.
Žádosti jsou určeny k pohovoru podle následujícího • 
poradí: .
1. Zajistit zda úsilí vynaložené RADIEM CICERO,* . 
INC. bude sloužit zájmům, potřebám města a svého 
obvodu á jakými prostředky chce toho dosáhnout.

2. Zjistit s ohledem k žádosti METROPOLITAN 
BROADCASTING COMPANY: ; C ř .

1 a,- Zda majitelé akcií mohou dodržet , 
platební závazky své bance.
K - Za předpokladu, že půjčka od .
banky je k dispozici,zda žadatel má 
dodatečných $304900, které potřebu?
je ke složení zálohy činící $314,647
c.- Vyšetřit zda z výše uvedených bodů 
a-' anebo bý žadatel je finančně 

. schopný zkonstruovat a operovat , 
stanicí. . . \ n

3. Zjistit zda úsilí vynaložené v METROPOLITAN 
BROADCASTING, INC. bude sloužit zájmům a 
potřebám města a svého obvodu a jakými prostředky se 
toho dosáhne. ■ ’ •
4. Zjistit, zda návrh NATIONWIDE BROADCASTING / 
COMPANY je v souladu s odstavcem 73.30 (a) 
Sdělovací komise s respektem umístění hlavního studia,;
a jestliže tomu tak není, zda okolnosti dovolují zřeknout ' * ■ 
se práv výše jmenovaného odstavce. * ' ; >

•5. Vyšetřit zda NATIONALWIDE BROADCASTING- •. 
COMPANY je finančně schopná zkonstruovat a operovat ’ 

navrhovanou stanici. • . . .
6. Zjistit zda úsilí vynaložené NATIONWIDE 
BROADCASTING CO. bude sloužit zájmům, a 
potřebám města a svého okolí a jakými prostředky chce 
toho dosáhnout. . ■ : •

7. Zjistit, s ohleden k žádosti CICERO RADIO
CÓRPO. • T ' ' :

a - Zda mohou dostat dostatečnou 
půjčku;
b - Zda má dostatečný kredit od svých 
dřívějších dodavatelů
c - Vyšetřit zda z výše uvedených bodů 
a»anebo b^žadatel je finančně schopný 

zkonstruovat a operovat stanicí.
8. Rozhodnout, který návrh bude sloužit veřejnému 
zájmu.
9. Rozhodnout, kterému ze žadatelů bude žádost 
přijata.
Kopie žádostí , dodatky a material týkající se RADIO 
CICERO,INC. jsou přístupné k veřejnému nahlédnutí v 
normálních pracovních hodinách v Cicerské veřejné 
knihovně, 5225 W. Ceramak Road, Illinois.

bych sc na tebe celou dobu dívat — nebo snažit se tě nevidět — přímo tam
pod jednou střechou.'4 Z • * ' - i
Přivinul ji k sobě pevněji a zachvěl se: „Neodcházej mi!“
„Vím, že musím.4^^1’"; ;,; .1^^’^ z iíH cJ*iV^’ / ' . / • ;. *;♦ <v>t , ^ j .
„Půjdu za tebou třeba na konec světa!“ ’ ‘ ’ ^ . ' . -.

/„Ne,“ řekla* pevně; „To neuděláš. Ty. musíš žít tady. Nesmis utéct. Copak 
nevidíš, můj drahý miláčku, žc člověk nenajde nikdy klid, utíká-li před 
svým osudem? Nebyl bys nikdy šťastny.“
„Jak bych já mohl být šťasten!“ ...ío \
„Podívej se, tamhle, miláčku.** Rudý záblesk vysoké pece se vyvalil do výše, .
rozšířil a vybuchl v obrovskóůrakcťu. Nebe se zalilo deštěm jisker. „Je snad 
tam skryto tvoje štěstí?44 . ’

(KVĚTEN 1880 — Pokračování)

Když se dali na cestu k domovu, nemusila Pavla pobízet, aby spěchal. Věděl, 
že je vyčerpána, a udržoval proto koně v nejrychlejším klusu. Seděli při­
tuleni k sobě, zamlklí a zarmoucení. Oběma jim bylo chladno: vnitřně zou­
falým pocitem marnosti a zevně proto, že noc se značně ochladila. Obloha 
se začala zatahovat vlhkou mlhou. Když přejížděli po mostech, vystupovala 
k nim z řek pronikavá mrazivá vlhkost. Marie se pod přikrývkou zachvěla. 
Vlasy měla již zase upravené a na hlavě čepec. Pavlovi to připadalo, jako 
by byla zatáhla rouškou nějaký tajemný obraz neuvěřitelné krásy, který’ 
jednou na chvíli zahlédl a asi už nikdy neuvidí. Odevzdali koně Ve stáji v ulič­
ce za Lincolnovou třídou a zbývající kousek cesty šli pěšky. Bylo již po pul 
.noci; ještě nikdy v životě nebyla Maric lak pozdě venku. Spěchali. Pavel 
držel Marii za ruku, kterou jí pevně svíral. Sli mlčky.
Jakmile zahnuli do Západní třídy a spatřili před srbvu Scottův dům. Manc-v’ 
sebou trhla a stiskla Pavlovu ruku ještě pevněji: /^/;.' . ,. ■ ' ;
.,11 loď, Pavle! Nčco sc nlusclo stáV/X - -..«- tc.--:-^. “
Dům byl ozářen od přízemí až do nej vyššího patra; zdálo sr, že v kaSíl^h 
pokoji se svítí. ‘ ~
„To je jistě někdo nemocný!44 Dala se do běhu« .
„Marie, počkej přece!“ StáN ji 8péi «/««.Ývil se7 .(Uvaž, „^^^^^^ 
přece vniknout takhle spolu. * . J
„Och.*‘
A znovu se jí zmocnil ten starý pocit provinění a křivdy.
„Ty jdi napřed a zadními dveřmi jako obvykle. Já se chvíli projdu a pak se 
nepozorovaně dostanu dovnitř. Bůh ví, co se tam jen děje, ale podle luhu, 
jak to z venku vypadá, to musí být něco vážného. Marie!44 Vtáhl ji do Stínu 
velkého kaštanu ů branky sousedního domu. „Marie! Nepolíbíš mne — na - 
dobrou noc?**
Vzala ho za obě ruce a držela si je pevně na prsou snažíc se mu zabránit, aby 
ji neobjal.
„Miláčku,4* zašeptala. „Dyť už jsem tč polílula — tam dole. Nežádej to na 
mně estě jednou. Nesnesla bych to, můj drahý. Nedovedeš si představit, jak 
hrozně by mě to rozrušilo.**
Sklopil hlavu, pozdvihl její sepjaté ruce ke. svým rtům a pokryl je polibky. ' 
„Dobrá,44 zašeptal. „Ale, Maric, pokus se o to. Pokus se přemýšlet a přijít 
na něco, co by nám vrátilo klid.**
Přikývla, vyprostila si ruce a chvatně proběhla po vjezdu a po cestičce kolem 
domu. Vstoupila a na okamžik se zastavila v kuchyni, zadržujíc dech a na­
tahujíc uši, aby zaslechla, co to jen může být, co se u nich právě odehrává. 
Z poschodí nad hlavou k ní zaléhaly hlasy. Za chvíli rozeznala hromový bas 
Williama Scotta, jak pronáší nějakou hřímavou řeč. Kradmo vystoupila po

. zadních schodech a vklouzla do přípravny. Podívala se na sebc v zrcadle 
• u schodů, kde si služebné upravovávaly čepec, než odpovídaly na zazvonění 
své paní. Byla hrozně bledá a pod okrajem čepce měla vlasy trochu rozháze­
né, ale z nějakého neznámého důvodu si z toho nic nedělala.
Otevřela dveře pd přípravny a na chvíli se tam zastavila a nevěděla kudy kam. 
Ať se tato krize týká kohokoliv, cítila, že musí vědět, oč jde, než půjde spát.
V tom' okamžiku vstoupila tam dveřmi z jídelny Clarissa Scottová. T\ář *

* mela zrudlou a rozrytou potůčky slzí a v ruce měla smáčený kapesník, sme­
taný do kuličky.
„Ach, Marie. Zdálo se mi, že to jsi ty !“

,.Cu )<*, paní Sruttová, co sr stalo?“
Clarissa se dala opět do pláče a vydechla: ..(amMancr!** ’ —
Maric odhodila kabát. ..Co udělala? Cu«..?”
„Clarisso!*4 Halou zazněl hlas Williama Scotta. .3 rať >e projím zpět. Žádal 
jsem přece, aby nikdo z pokoje neodcházel.** 1^3323^03 . ! 1 V U?

ÚDOLÍ ROZHODNUTÍ

KAPITOLA PATNÁCTÁ

Marcia DavenportováVYHLÁŠKA
Ve shodě se sdělovacím zákonem z roku 1934, na 

. vědomost se tímto způsobem dává, že Federální 
sdělovací komise bude předběžně prozkoumávat žádosti
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„Právě proto, dyby ve vaší rodině byl někdo jincj aspoň se zrnkem zdravýlío 
rozumu, nebyla bych lak zatvrzelá. Ale* ty si jejich jediná naděje. Ty si celá 
jejich budoucnost. Zamysli se nad svejma bratrama a sestrama a řekni mi 
upřímně, jestli z nich z některýho bude něco jinýho než slaboch nebo půvabe 
nej marnotratník. Proto si ty musíš vzít správnou zenu, kerá ti zůstane po 
boku tu v Pittsburku, kde patříš, a pokračovat v díle, kerý ti tvůj táta a děda 
předali. A ta žena nejsem já.“
„Marie, chce se mi říci něco brutálního. Víš, že matkou jednoho z nej význač­
nějších mužů v Pittsburku byla kuchařka?“; Ví<olL? . ; :;
„Ovšem, že to vím. Ale to nemění mý smějšlení ani v^nejmenším. Nikdo 
v Pittsburku nesmí říct, že děti Pavla Scotta měly mámu pokojskou!" 
A opět nastala chvíle mlčení. . ’ '
„A to eště nejni všecko,“ pokračovala potom Marie. „Dybych i byla ochotná 
stát se tvou ženou a i dybych Souhlasila se všeckým vosiatním, je pořád ešte 
jedna věc, kerou já nedovedu přehlížet, i když to dovedeš ty. To je moje po-' 
vinnost k tvý rodině. Ty říkáš, že tvůj život patří jenom tobě a že s ním na­
ložíš, jak še ti zlíbí, a že nechceš být votrokem svý rodiny. Ale já jím sem. 
Nemůžou za to, co uděláš ty, Pavle.. Ty si z jejich krve a mu sej to prostě při­
jmout. Ale mně voní dúveřujou. Upřímně a z vlastní vůle. SvČřújou mi svý 
děti, svý měno a všecko, co je dělá tím, čím sou. Myslíš, že bych je dovedla 
zradit?“ sklonila se k němu, mračíc se rozhorlením, „Myslíš, že bych mohla 
udělat právě to, co by je zničilo? To neudělám a ty to víš. Ve svým srdci to 
jistě víš.“ Její hlas ztichl a dozněl.
Obrátil se k ní náhlým drsným pohybem. „Já vím také toto,“ vzkřikl chrap­
tivě. Stáhl si ji do náručí. Zda se bránila Či ne, žádný .z nich nevěděl. Jeho 
hlad byl vybičován až na pokraj zoufalství. Držel ji vysoko a vinul ji těsně 
ke své hrudi a pokrýval jí tvář, oči, uši a hrdlo polibky tak prudkými a zuři­
vými, že cítil, jak mu slábne v náručí. Nevěděl a bylo mu to jedno, zda je 
ještě při vědomí. Konečně se jeho ústa spojila s jejími a nastalo pro ně hlu­
boké ticho, odtělesnění od svět a;, vznášeli se prostorem. Bylo to.bezhlučné,;; 
avšak zároveň v tom znělo divné, vše pronikající hromové dunění. Na Marii­
ných rtech byla vášeň nevinnosti, vášeň mnohem úžasnější, než jakou kdy. 
mel v Životě poznat; e to,jak se k hČmu vinula^ jej spoutalo smrtelnou jisto­
tou, že i on je* tím jediným mužem, jehož bý kdy' mohla milovat. Setrvali 1 
tak, jedna bytost, jeden cit, až mu krev bušila v těle jako kladivo. Stále ještě 
přisát k jejím ústům ji otočil a položil na pokrývku vedle sebe. Teprve tehdy, 
jí viděl do tváře, tmavé v zastíněné temnotě stromů a v slabé rudé záři na 
obloze nad vzdálenými výhněmi. V jejích zavřených víčkách, y tom bijícím 
tepu na jejích spáncích byly vášeň, klid a bolest. Jeho tělo bylo tvrdě přitlačeno 
na její a tisklo se na ni s divokou neodbytností. V tom okamžiku otevřela oči. 
Pavel se nechtěl do těch očí podívat. Člověku není snadné hledět na zjevení 
a Pavel měl strach z toho, co věděl, že objeví v těch nesmírně rozšířených 
černých zřítelnicích, těch hlubokých studánkách šedi. Potom věda, že ona si 
to přeje, * pokusil se z jejích očí'vyčíst plný význam toho, co mu chtěly po­
vědět. Pak otočil hlavu a odvrátil se od ní.
•„Ne, ne,“ zavzlykal. Hlava mu kleslá na její ňadra. „Nemohu to udělat. 
Kdyby ses mi byla bránila... kdyby ses mi byla jen bránila...“

.Vzala mú hlavu do dlaní. Její rty byly tak rudé, jak je ještě nikdy neviděl, 
-její planoucí vlasy visely jí volně a rozpuštěné kolem ramenou. Byla to krása 
tak dokonalá, krása, jakou člověk vidí jen jednou v životě. A ani Pavel ji 
už nikdy* neměl spatřit, x . • h

„Nemůžu proti tobě bojovat,“ zašeptala. „Dovedu bojovat za to, v co věřím, • 
a za to právě bojuju. Ale tebe, Pavle, tebe já miluj u.“
Zvedla jeho ústa ke stým rtům. Noc kolem nich byla jemná-a sladká, dech 
nevinnosti krásy a májové něhy. Ale dole kolem řečiště byla ^skutečnost. . 
1 lam, kde leželi, zaznívalo k nim. pronikavé dunění -a viděli, jak rozlévající 
záře zbarvujc oblohu. To nějaká pec začínala právě foukat. Výš a výš, přímo 
nad jejich hlavami stoupal ten rudý sloup jako bitevní prapor. A to červené 
světlo sc nad nimi rozlilo, ozářilo jim tváře a ukázalo jim jako při slunečním 
plápolu ty rysy, jež každý z nich znal do posledního slinu a poslední linie 
vlasů.
Marie zvedla ruku nad hlavu a ukázala k obloze na oheň, který tam hořel. 
„Tam,“ pravila. „Tam, Pavle, jc tvoje odpověď. Tomut můj miláčku, nemůžeš 
uniknout.Tam je ta úloha, kterou jsi byl povolán jako muž zde na tomto světě 
hrát. Nesmíš zklamat, můj drahý. Sám sebe. Ani žádného z nich. Ani mě!“ 
Opět sc objali dlouze a beze slova.
„Ale co si mám počít?“ zasténal. „Mám tě rád. Mam snad — můj Bože, co 
s námi jen bude?“
„To, Pavle, nevím. Sem tím stejně zmatená jako ty.jNemohu pořádně myslet. 
Musím si, miláčku, nejdřív najít cesiu zpět k přemýšlení, než to budu moct 
vědčt.“
„Tak, Marie, jako to bylo dosud, to zůstat nesmí. Tp bychom se jen utrápili.“ 
„Ano, je to sama trýzeň. Máš úplnou pravdu. Pokračování

NOTICE 

PURSUANT TO THE COMMUNICATIONS ACT OF 1934, AS AMENDED, 
NOTICE IS HEREBY GIVEN THAT THE FEDERAL COMMUNICATIONS 
COMMISSION WILL HOLD A HEARING ON THE APPLICATIONS OF

RADIO CICERO, INC.

MIGALA ENTERPRISES, INC.

CICERO RADIO CORPORATION

THE BOARD OF TRUSTEES OF THE UNIVERSITY 
OF ILLINOIS

METROPOLITAN BROADCASTING COMPANY, INC.

NATIONWIDE BROADCASTING COMPANY 

: MIDWAY BROADCASTING CORPORATION

FGR A NEW AM STATION TO OPERATE ON FREQUENCY 1450 KHZ IN 
CICERO, ILLINOIS. THE HEARING WILL BE HELD IN THE OFFICES 
OF THE FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION, WASHINGTON, D. C. 
ON A DATE TO BE DETERMINED AT THE PREHEARING CONFERENCE 
SCHEDULED FOR AUGUST 5, 1977. THE APPLICATIONS ARE DESIGNATED. 
FOR HEARING UNDER THE FOLLOWING .ISSUES:

1. TO DETERMINE THE EFFORTS MADE BY RADIO 
CICERO, INC. TO ASCERTAIN THE COMMUNITY 
PROBLEMS AND NEEDS OF THE AREA TO BE 
SERVED AND. THE MEANS BY WHICH IT PROPOSES 
TO MEET THOSE PROBLEMS.

2. TO DETERMINE WITH RESPECT TO THE APPLICATION 
OF METROPOLITAN BROADCASTING COMPANY:

. (a) WHETHER THE STOCKHOLDERS OF THE APPLICANT 
CAN MEET THE TERMS OF THEIR BANK LOAN 
COMMITMENT:

(b) ASSUMING THE AFOREMENTIONED BANK LOAN IS 
AVAILABLE, WHETHER THE APPLICANT HAS 
ADDITIONAL FUNDS IN EXCESS OF $304,900 
TO MEET ITS $314,647 REQUIREMENT? AND

(c) WHETHER, IN LIGHT OF THE EVIDENCE ’ 
ADDUCED PURSUANT TO (a) AND (b) ABOVE, 
THE APPLICANT IS FINANCIALLY QUALIFIED 
TO .CONSTRUCT AND OPERATE AS PROPOSED. » , .

3. TO DETERMINE THE EFFORTS MADE BY METROPOLITAN 
BROADCASTING, INC. TO ASCERTAIN THE COMMUNITY 
PROBLEMS AND NEEDS OF THE AREA TO BE SERVED AND 
THE MEANS BY WHICH IT PROPOSES TO MEET THOSE

’.. PROBLEMS^ v. , . r’^ ’ ’ ’ ' -

4. TO DETERMINE WHETHER THE PROPOSAL OF NATIONWIDE 
BROADCASTING COMPANY IS IN COMPLIANCE WITH 
SECTION 73.30(a) OF THE COMMISSION’S RULES WITH 
RESPECT TO THE LOCATION OF THE MAIN STUDIO, AND 
IF NOT, WHETHER CIRCUMSTANCES EXIST WHICH WARRANT 
A WAIVER OF SAID SECTION.

5. TO DETERMINE WHETHER NATIONWIDE BROADCASTING 
COMPANY IS FINANCIALLY QUALIFIED TO CONSTRUCT 
AND OPERATE ITS PROPOSED STATION.

6. TO DETERMINE. THE EFFORTS MADE BY NATIONWIDE 
BROADCASTING CO. TO ASCERTAIN THE COMMUNITY 
PROBLEMS AND NEEDS OF THE AREA TO BE SERVED 
AND THE MEANS. BY WHICH IT PROPOSES TO MEET 
THOSE PROBLEMS.

7. TO DETERMINE, WITH RESPECT TO THE APPLICATION OF. 
CICERO RADIO CORPORATION:
(a) WHETHER ITS PURPORTED BANK LOAN IS 

AVAILABLE;

(b) WHETHER IT HAS AVAILABLE DEFERRED CREDIT 
FROM ITS EQUIPMENT SUPPLIER: AND

Jc) WHETHER, IN LIGHT OF THE EVIDENCE ADDUCED 
PURSUANT TO (a) AND (b) ABOVE, THE APPLICANT 
IS FINANCIALLY QUALIFIED TO CONSTRUCT AND 
OPERATE AS PROPOSED.

8. TO DETERMINE WHICH OF THE PROPOSALS WOULD, ON 
A COMPARATIVE BASIS, BEST SERVE THE PUBLIC INTEREST.

9. TO DETERMINE, IN LIGHT OF THÉ EVIDENCE 
ADDUCED PURSUANT TO THE FOREGOING ISSUES 
WHICH, IF ANY, OF THE APPLICATIONS SHOULD 
BE GRANTED.

A COPY OF THE APPLICATION, AMENDMENTS AND RELATED MATERIAL OF 
RADIO CICERO, INC. IS AVAILABLE FOR PUBLIC INSPECTION DURING 
NORMAL BUSINESS HOURS AT THE CICERO PUBLIC LIBRARY, 5225 WEST 
CERMÁK ROAD, CICERO, ILLINOIS. ' ,f ' 1 . . . J ■ > /mI (

ÚDOLÍ ROZHODNUTÍ
Marcia Davenportová
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Měl-jsem o páre nějakou schůzku a výjimeč­
ně jsem přišel o chvíli dřív. Zaskočil jsem si te­
dy ještě do nejbližší kavárničky na čínský čaj. 
Hned jsem zaplatil a dal trochu větší spropitné, 
Bylo tu skoro prázdno a hosté, co tu posedáva­
li, nepatřili podle vzezření k nejlepším kruhům. 
Dívka za pultem vypadala hubaté a o svých 
hostech zřejmě valné mínění neměla. Ke mně 
byla ovšem přívětivější, zřejmě v důsledku spro­
pitného.

Proto mě trochu překvapilo, když dívka po­
zdravila nově vstoupivšího hosta hlasitým a 
slušným ,,Dobrý den, pane!“ Ohlédl jsem se tedy 
a spatřil postaršího pána s lehce prošedivělými 
skráněmi. Byl dobře oblečený, v knoflíkové dír­
ce měl růžový karafiát a v ruce deštník. Vůbec 
se do lokálu nehodil. Posadil se ke stolku u okna 
a dívka mu bez praní donesla šálek čaje. Muž 
dvakrát usrkl, poté vytáhl z kapsy noviny a 
dal se do čtení.

„Sympatický pán, ten u okna, viďte?“ řekl 
jsem polohlasně dívce. ,,Ano, velice solidní,“ 
odpověděla tiše, „chtěla bych tu mít víc tako­
vých hostů."

„Chodí sem častěji?“ zeptal jsem se. „Každý 
den a vždycky touhle dobou,“ řekla dívka. 
„Kdo to asi je?“ pokračoval jsem. „Nějaký 
Alfred Pauling,“ sdělila dívka, „jednou tu za­
pomněl dopis, který chtěl vhodit do schránky. 
A tak jsem si přečetla jméno odesílatele.“

Pozdravil jsem pak co nejzdvořileji a odešel 
na tu svou schůzku. Příští den jsem zavolal 
Ronaldu Barkleyovi do Scotland Yardu. „Ro­
ny," řekl jsem mu, „pamatuješ se ještě na Freda 
Donovana?“ — „To se ví. Co s ním je?“ zeptal 
se Barkley. „Viděl jsem ho. Je z něho štamgast 
s jedné kavárně v Hampsteadu,“ líčil jsem 
nju, „chová se vybraně, ma interesantní šediny 
a říká si Alfred Pauling.“

Barkley hvízdl. „Copak o to,“ řekl, „vybraně 
se choval vždycky, zvlášť když vybral nějakou 
banku.“ — „A není ten uloupený milión dosta­
tečný důvod, abys ho dal sledovat?“ zeptal jsem 
se. „To ne," řekl Barkley, „dostal se z toho. 
Byl přece shledán nevinným.“

„No dobře,“ prohlásil jsem, „tak se tedy' o ru 
vypsanou odměnu budu ucházet sám.“ Byl to 
případ starý asi tři roky. Tehdy' přepadli 
s' Essexu tři muži jistou banku a ukořistili mi­
lión liber. Jednoho z těch tří zastřelil hlídač, 
druhý se zabil při útěku pádem ze střechy. Zbý- 
val třetí — toho nikdo neznal. Do podezření 
ze spoluúčasti se dostal jistý' Terence Kenneth. 
Snad pry' patřil do bandy lupičů jako čtvrtý 
ím, že dodával řípy, byl totiž s' té bance vrát- 
ivm, ale nedalo se mu nic dokázat.

Pak teprve začaly v podsvětí přeskakovat ře­
či o tom, že v přepadení měl prsty Fred Do­
novan;- v jakémsi záchvatu horlivosti se tedy 
Donovan dostal před soud, ale obžaloba měla

dost chatrné základy. Fred se z toho dostal a 
stát mu ještě musel zaplatit odškodné. Žaloba 
totiž spoléhala na dramatickou konfrontaci me­
zi Donovanem a vrátným Kennethem, ale bylo 
z toho nakonec pouhé plácnutí »do vody: 
Kenneth tvrdošíjně popíral, že by Donovana 
vůbec znal, a Donovanov- -e při konfrontaci 
n^zachvělo ani víčko. Byli osvobozeni oba dva 
a bankovní loupež zůstala neobjasněna.

„Poznal tě Donovan?“ ptal se Barkley. „Ne,“ 
odpověděl jsem, „viděli jsme se ostatně jen krát­
ce tehdy při vyšetřování, když jsem chtěl 
zmáčknout Kennetha. Přece víš, že jsem si chtěl 
odměnu zasloužit už tenkrát, a byl jsem si sko­
ro jistý, že ten portýr v tom jede. Ostatně — 
co s tím Terrencem Kennethem vlastně bylo 
dál?“

„Pokud vím,“ řekl Barkley, „dostal Kenneth 
dva roky za podvody. Tedy nějakou dobu po 
té bankovní loupeži. Měli jsme ho trochu na 
mušce. Ale pak jsme ho už dál nesledovali.“ — 
„Díky,“ řekl jsem a zavěsil.

Rozhodl jsem se za tím jít, i když jsem velké 
šance neměl. Vlastně jediný’ bod, z kterého jsem 
mohl vyjít, byla ta kavárna. Pravidelnost Do- 
novaných návštěv přece musela něco zname­
nat. Ten chlapík nikdy nedělal nic bez něja­
kého záměru. V dalších dnech jsem tedy navště­
voval kavárničku častěji a svým štědrým spro­
pitným se tak stal vítaným hostem. Kromě toho 
jsem tak mohl sledovat Donovana, ovšem velice 
opatrně, protože mě přece jen mohl poznat.

Donovan měl malý byt v Hampsteadu, vět­
šinu času býval doma a dvakrát týdně docházel 
na burzu. Čas od času ho navštívil nějaký 
makléř nebo on sám šel nějakého navštívit. A sa­
mozřejmě pravidelně před pátou se objevoval 
v kavárně. Tak to šlo dva týdny; tehdy mě 
dívka u pultu překvapila sdělením: „Pan Pauling 
se mě ptal, jak často sem chodíte, a dal ipi pro 
vás tenhle dopis.“

Div mi šálek nevypadl z ruky. I s čajem. 
Tak ten holomek Donovan mě přece jenom 
hned poznal a celou dobu se mi smál za zády. 
Roztrhl jsem obálku a přečetl si ty dvě věty 
uvnitř: „Byl byste tak laskav a počkal na mě? 
Přece víte, kdy přicházím."

Následující den jsem tedy na Donovana po­
čkal. Přišel jako jindy, jenže si nesedl. Přívětivě 
řekl dívce: „Dnes prosím ne. Až opět zítra 
v obvyklou hodinu." Po tomto spisovném proje­
vu otevřel dveře a dal mi přednost. Šli jsme 
pak chvíli mlčky vedle sebe, posléze se však roz­
hovořil: „Sledoval jste mě od chvíle, kdv jste 
mě tu poprvé spatřil, pane Pipperingu. Nebyl 
jste mi nikdy nesympatický, na rozdíl od poli­
cejních detektivů. Proto bych vám rád sdělil, že 
vaše počínání nemá smysl. Vydělávám si peníze 
obchodováním na burze, a tam je všechno kon­
trolovatelné.“ Donovan po této šroubované for­
mulaci zřejmě potřeboval oddech. Poskytl jsem 
mu ho. Pak se nadechl a pokračoval: „Asi se 
divíte, že mám teď svůj stálý lokál, a to ne 
zrovna příliš dobrý. Takže sotva pochopíte, co 
to pro mě znamená: je to pro mě symbol stá­
losti, pořádku a solidnosti. A právě proto, že 
tamní návštěvníci nejsou nic zvláštního, já z té­
to všední řady jaksi vybočuji. Váží si mě tam, 
nikdo o mé ctihodnosti nemá žádné pochybnosti. 
A tam se taky cítím šťastný.“

Div mě tep darebák nerozplakal, ale zůstal
Pokračování na následující straně

Ctěná redakce Hla­
satele ! ,
Velmi jsem postra­
dała Hlasatele a 
tak jsem Šetřila 
jak jsem mohla.Ny­
ní si jej zase před­
plácím a pokud budu 
živa a Hlasatel,Bůh 
dej, bude vycházet 
tak si jej budu 
předplácet.
Částku 10 Dolarů 
pošlu na druhv tý­
den (many order). 
Jsou to nejlepši 
České noviny,kte- 
re' vychází.Jestli­
že tyto noviny, 
přestanou vycházet 
nebudeme mít již 
nic. Bůh Vám dej, 
všem co u Hlasate­
le děláte sílu a 
trpělivost a hlavně 
zdraví.

Agnes Kunes 
Omaha 
Nebraska 

vzpomínám na únor.

Vzpomínám na Únor, 
když vidím svoji vlast 
obtočené dráty, 
Vzpomínám na Únor, 
když vidím ruce 
sedřeného táty.
Vzpomínám na Únor, 
když čítám mrtvé 
od popravčích špalků, 
Vzpomínám na Únor 
když vidím pod křížem 
svůj národ, svoji matku, 
Vzpomínám na Únor, když 
vidím pole 
bez žitných klasů.
Vzpomínám na Únor 
kolik proň bylo hlasů! 
Vzpomínám na Únor, 
v němž pravých mužů 
bylo strašně málo.
Vzpomínám na Únor, 1 
kdy o svobodu 
národu se hrálo.
Vzpomínám na Únor, kdy 
rudý žoldák 
chechtal se nám z tanku. 
Vzpomínám na Únor, 
když vidím plakat 
Palachovu matku. I 
Vzpomínám na Únor, 
na náměstí, a sníh 
Vzpomínám na Únor 
na nenávist, 
i smích.
Vzpomínám na Únor, 
když vidím lágry, 
žaláře a bídu.
Vzpomínám na Únor, 
na zločin 
na mém lidu. . . .

Jára Mečů

PŘÍPADYOSCARA 
HANNIBALA

Ctihodný pan Pauling



černá káva...
Každý na ní chce vydělat. Plantážníci 

v Brazílii. Kolumbii, a Mexiku využívají 
toho, že kávovníky před dvěma lety po- 
mrzly a vykřikují: ..Káva není, bude stát 
víc.“ Nové plantáže nevysazují.

Mezitím je šálek osvěžujícího moku 
opravdu dražší: nejvíce v Japonsku 
o celých 200 %, nejméně v Rakousku 
o 47 °/o. Ale tam byl už dávno předtím 
nejdražší z celé Evropy.

V USA velkoprodejci bojkotují latin- 
skoamerické pěstitele. Novinové titulky 
hlásají: ,,Chápeme, že se vám cena 
kávy zdá příliš vysoká. Nabízíme vám 
proto náhražky — meltu, ciícorku a další 
— dokud výrobci nesníží své ceny.“ 
Jenže staré časy se nevracejí.

OMYL 
mladičkého 

útočníka

středky sdělovaly, že se vyno­
řila hvězda, kterou kdosi ve 
světě nazval Bílý Pelé.

O týden později vyběhl Petr- 
týl na trávník stejného hřiště 
k boji o ligové body.

,,Utcče-li vám jen o krok, dá 
gól," sdělil stopérské dvojici 
Bejkovec — Řasík trenér Myd­
lil, ,,neukopneme-li dnes bod, 
jdeme dolů ... a to, mládenci, 
je konec všeho a bude se cho­
dit do práce..."

Mrazivé ticho doprovázelo 
tyč, kterou Petrtýl na střelil 
hned ve třetí minutě.

,,Pozor na něj. “ řval z lavič­
ky trenér Mydlil.

,,Přerazím tě, čápku," supěl 
za Petrtýlem Bejkovec.

,,Už to nezkoušej nebo tě 
odnesou," varoval Petrtýla 
Řasík.

,,Dělají si ze mě legraci," 
řekl si Petrtýl a v tom spočíval 
právě jeho omyl.

O deset minut později zůstal 
ležet v pokutovém území po 
nevinné skrumáži. Nakonec 
ho skutečné odnesli. Tribuny 
šílely, bod domácích byl nyní 
jistý.

V nemocnici ho navštívili 
Bejkovec, Řasík i trenér Myd­
lil. Přinesli mu několik detekti­
vek, dárkový koš od výboru 
a popřáli brzké uzdravení. 
Sdělovací prostředky opět 
sdělovaly a vcelku to bylo 
kladně hodnoceno.

V našem městě jezdí s do­
dávkou urostlý mládenec. Jen 
málokdo si povšimne, že leh­
ce pokulhává. A pod zpětným 
zrcátkem má v autě fotografii, 
na které střílí v reprezentač­
ním dresu svou poslední bran­
ku . . .

Bejkovec, Řasík a trenér 
Mydlil úspěšně zachraňují 
svůj oddíl již třetí rok . . .
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PŘÍPADY
OSCARA HANNIBALA

Ctihodný pan Pauling
jsem tvrdý. „I vy šibale,“ povídám, „a jak je to 
tedy s tím falešným jménem?“ — „Na burze 
uvádím své pravé jméno, Alfred Donovan,“ 
řekl, „tam bych taky s falešným jménem dlou­
ho nevydržel. Věřte mi, všechno to byly pro mě 
těžké časy, i když jsem byl veřejně rehabilito­
vaný. A ten dopis? Ten jsem tenkrát nechal 
ležet na pultě úmyslně. Nechtěl jsem prostě 
zůstat bezejmenným člověkem, kterého ani ne­
může nikdo oslovit. Ta dívka si přečetla jméno 
odesílatele a myslí, že se jmenuji Pauling. To 
přece není nic protizákonného.“

Připadal jsem si jako kluk chycený na hruš­
kách. A Donovan mluvil rozšafně dál: „V po­
slední době se mi dařily obchody. A na burze 
mi nejpozději do dvou týdnů musí vyjít další 
velká věc. Pak se odeberu do Francie, kde mě 
nikdo nezná. A už tam zůstanu.“

Zastavil jsem se a zeptal se: „A co ten mi­
lión liber?“ I Donovan se zastavil. Pohlédl mi 
zpříma do obličeje a řekl: „Ten milión jsem 
skutečně uloupil. Ale lituji toho, protože přitom 
přišly nazmar dva lidské životy. Nicméně — 
už se stalo, co se dá dělat? Měl jsem se snad 
kvůli tomu pověsit? Ne, udělal jsem z jednoho 
miliónu dva, a brzy z toho budou tři. A nikdo 
se to nedozví, protože burzovní tajemství je sva­
té.“

„A vy se mi tohle všechno nebojíte říkat?“ 
optal jsem se. „Ne,“ pravil klidně, „protože 
vám to stejně k ničemu není. Vyhrál jsem jeden 
proces, vyhrál bych i druhý.“ Obrátil se ke 
mně: „Ta dívka u pultu je docela milá. Nekaž­
te jí radost a nevyprávějte jí o mně žádné po­
hádky. Dobrou noc.“ A odešel.

Zamyšleně jsem se vrátil do kavárny. Dívka 
na mě tázavě pohlédla. „Ne,“ řekl jsem, „pan 
Pauling už dnes nepřijde.“ Najednou mi cosi 
blesklo hlavou. „Řekněte mi, prosím,“ vyhrkl 
jsem na ni, „jestli jste si tenkrát na tom dopise 
všimla kromě odesílatele i adresáta!?“ Dívka 
chvíli přemítala a potom řekla: „Myslím, že 
nějak jako Lané, moment, Lané-, Terence-, Lane- 
já už . . .“ Vskočil jsem jí do řeči: „Terence 
Kenneth, Lanewood 36, Eastham! Co? Nebylo 
to takhle?“ Ani sám nevím, jak mi ta adresa 
vyplavala po třech letech z hlavy.

„Ano, přesně tak,“ řekla potěšeně. V příští 
vteřině jsem už. seděl v autě za volantem. Řítil 
jsem se ulicemi jako ďábel, v zrcátku jsem ob­
čas viděl, jak si mé číslo zapisují policisté. Do­
razil jsem na místo v rekordním čase. Dům 
vypadal přesně jako j^řed třemi roky. U bytu 
bývalého bankovního vrátného jsem zvonil jako 
na poplach. Pak se dveře otevřely, za nimi 
sám Kenneth. Zhubl za tu dobu a raky vlasy 
mu notné prořídly. Čas strávený ve vězení na 
něho jaksi nepůsobil kladně. Ale v obličeji 
měl spokojený výraz.

„Vzpomínáte si ještě na mě?“ zeptal jsem se 
a na očích mu viděl, že mě poznává. „Prima,“

pokračoval jsem, „tak teď spadla klec. Tenkrát 
při procesu jsi lživé tvrdil, že Freda Donovana 
neznáš, a oba jste se z toho dostali. Ale teďka, 
nnlánkové, teďka bude všechno jinak. Dostal 
se rhi do rukv Donovanův dopis, co ti psal,“ 
zahrál jsem to na portýra a by! zvědav, co to 
udělá. „Nebo snad chceš tvrdit, Že jméno Alfred 
Pauling vůbec neznáš?“

Kenneth zalapal po vzduchu a doslova se se­
sypal. Vyšlo mi to. „Jestli teď všechno vybalíš, 
garantuji ti polehčující okolnosti,“ řekl jsem. 
A Kenneth ze sebe začal pomalu soukat: „Tak 
jo. To je teda konec. Ale stejně to už tak dál 
nešlo. Už se to nedalo vydržet. Asi bych stejně 
všechno vyklopil na policii nebo bych Donova­
na oddělal. Jedno nebo druhý. Když jsem se 
vrátil z basy — asi víte, že to bylo kvůli ně­
čemu úplně jinému — tak mi trvalo hrozně 
dlouho, než jsem se Donovanovi dostal na sto­
pu. Měl sice pořád své staré jméno, ale jen 
před úřady a tak. Jinak si dával říkat Alfred 
Pauling.“ — „Teď nechci slyšet žádné romány, 
ale jak to bylo s tím miliónem. Tak vypravuj!“ 
— Kenneth se hořce usmál. „Milión? Z toho 
jsem moc neviděl, i když beze mne by si v ban­
ce ani nevrzli. Ale Donovan mě chtěl o můj 
podíl okrást. Když jsem ho po návratu z vězení 
přece jen našel, měl pro mě akorát almužnu. 
Musel jsem ho doslova vydírat. Ale i potom mi 
posílal jenom pár drobných. Docela prostě a 
jednoduše poštou v dopisech. To nebylo nápad­
né. A věděl, že budu mlčet.“

„Fajn. To mi stačí,“ přerušil jsem ho, „ještě 
se ozvu.“ Skočil jsem do auta a jel do Hamp- 
steadu k Donovanovu bytu. Stačilo malinko 
cinknout a Donovan už otvíral dveře. Když 
mě uviděl, nebyl nijak překvapený. V předsíni 
měl stát dva kufry a naditou kabelu. „Pozdě, 
brachu,“ oslovil jsem ho, „našel jsem Terence 
Kennetha-a ten mi všechno vyzpíval.“

Donovan sklopil hlavu. „Já vím,“ řekl, „s tím 
dopisem v kavárně jsem to překombinoval. Ne­
měl jsem použít skutečný dopis, ale fingovaný. 
Zavinila to ta moje sentimentalita. A přitom 
jsem se opravdu chtěl stát slušným člověkem.“

,,S ukradeným miliónkem v aktovce by se to 
snadno hrálo na ctihodného pana Paulinga, to 
rád věřím,“ podotkl jsem. „Nechte toho,“ ozval 
se, „opozdil jsem se proste o dva týdny, jinak 
jsem už mohl být ve Francii. Půjdem, ne?“ 
A Donovan vykročil k mému autu. Jeli jsme 
okamžitě do Yardu.

Příštího dne jsem zašel do kavárny k děvčeti: 
„Pan Pauling sem už nikdy nepřijde. Mám vám 
vyřídit, že ho to mrzí.“ — „Škoda,“ odpovědě­
lo děvče, „byl to takový solidní pán.“

Petrtýl prožil chvíli závrat­
ného štěstí.

Míč z jeho kopačky napjal 
již potřetí síť a tribuny šílely. 
Pod lesem vlajek skandovali 
jeho jméno.

Petrtýlův debut v reprezen­
taci se opravdu vydařil. V ná­
sledujících dnech ho lidé na 
potkání objímali a přáli mu 
další úspěchy. Sdělovací pro-


